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Amendamentul 907
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 14

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „măsuri tehnice” se înțelege măsuri 
care reglementează compoziția capturilor 
în funcție de specii și dimensiuni și 
impacturile asupra componentelor 
ecosistemelor generate de activitățile de 
pescuit, prin condiționarea utilizării și 
structurii uneltelor de pescuit și prin 
restricționarea accesului la zonele de 
pescuit;

– prin „măsuri tehnice” se înțelege măsuri 
legate de perioada autorizată pentru 
pescuit, condițiile de reglementare a 
accesului la zona de pescuit și folosirea de 
utilaje care reglementează compoziția 
capturilor în funcție de specii și dimensiuni 
și impacturile asupra componentelor 
ecosistemelor generate de activitățile de 
pescuit; 

Or. es

Amendamentul 908
Maria do Céu Patrão Neves

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 14

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „măsuri tehnice” se înțelege măsuri 
care reglementează compoziția capturilor 
în funcție de specii și dimensiuni și 
impacturile asupra componentelor 
ecosistemelor generate de activitățile de 
pescuit, prin condiționarea utilizării și 
structurii uneltelor de pescuit și prin 
restricționarea accesului la zonele de 
pescuit;

– prin „măsuri tehnice” se înțelege măsuri 
care reglementează compoziția capturilor 
în funcție de specii și dimensiuni și 
impacturile asupra componentelor 
ecosistemelor generate de activitățile de 
pescuit, prin condiționarea utilizării și 
caracteristicilor uneltelor de pescuit și prin 
restricționarea în timp sau spațiu a 
accesului la zonele de pescuit;

Or. pt

Amendamentul 909
Ioannis A. Tsoukalas
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Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 14

Textul propus de Comisie Amendamentul

prin „măsuri tehnice” se înțelege măsuri 
care reglementează compoziția capturilor 
în funcție de specii și dimensiuni și 
impacturile asupra componentelor 
ecosistemelor generate de activitățile de 
pescuit, prin condiționarea utilizării și 
structurii uneltelor de pescuit și prin 
restricționarea accesului la zonele de 
pescuit;

prin „măsuri tehnice” se înțelege măsuri 
legate de toate dispozițiile care 
reglementează tipul și locația activităților 
de pescuit și dimensiunile minime ale 
capturilor;  

Or. el

Amendamentul 910
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 14a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „zonă de pescuit protejată” se 
înțelege o zonă de apă definită geografic 
în care toate sau anumite activități de 
pescuit sau de acvacultură sunt interzise 
sau restricționate temporar sau 
permanent, pentru a îmbunătăți 
conservarea și refacerea resurselor 
acvatice vii sau protejarea ecosistemelor 
marine;

Or. es

Amendamentul 911
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 14a (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „specii pelagice mici” se înțelege 
macrou, hering, stavrid negru, putasu, 
speciile de caproide, hamsie, argentină, 
sardinele;

Or. en

Amendamentul 912
Diane Dodds

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 14a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „zonă de pescuit protejată” se 
înțelege o zonă maritimă definită 
geografic în care toate sau anumite 
activități de pescuit sunt gestionate pentru 
a îmbunătăți exploatarea și conservarea 
resurselor acvatice vii sau protejarea 
ecosistemelor marine;

Or. en

Amendamentul 913
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 14b (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „habitate piscicole esențiale” se 
înțelege habitate piscicole care trebuie 
protejate datorită rolului lor multiplu în 
ceea ce privește satisfacerea nevoilor 
ecologice și biologice vitale ale anumitor 
specii de pește;

Or. es
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Amendamentul 914
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 14b (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „specii pelagice mari” se înțelege 
tonul roșu, peștele-spadă, tonul alb, tonul 
obez, tonul cu aripioare galbene, alte 
istioforide;

Or. en

Amendamentul 915
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 14c (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „rezervă de pescării” se înțelege o 
zonă geografică definită și indicată în 
mod clar în apele teritoriale ale unui stat 
membru, în care toate activitățile de 
pescuit sunt interzise;

Or. es

Amendamentul 916
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 14c (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „specii cu destinație industrială” se 
înțelege capelinul, speciile de anghilă, 
merluciul norvegian;
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Or. en

Amendamentul 917
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 15

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „posibilitate de pescuit” se înțelege 
un drept legal de a pescui, cuantificat, 
exprimat în capturi și/sau efort de pescuit, 
și condițiile legate din punct de vedere 
funcțional de acest drept care sunt necesare 
în vederea cuantificării sale la un anumit 
nivel;

– prin „posibilitate de pescuit” se înțelege 
un drept legal de a pescui, cuantificat, 
exprimat în capturi sau efort de pescuit, și 
condițiile legate din punct de vedere 
funcțional de acest drept care sunt necesare 
în vederea cuantificării sale la un anumit 
nivel;

Or. en

Justificare

Posibilitățile de pescuit sunt cuantificate fie în funcție de capturi, fie în funcție de efortul de 
pescuit.

Amendamentul 918
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 15

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „posibilitate de pescuit” se înțelege 
un drept legal de a pescui, cuantificat, 
exprimat în capturi și/sau efort de pescuit, 
și condițiile legate din punct de vedere 
funcțional de acest drept care sunt 
necesare în vederea cuantificării sale la 
un anumit nivel;

- prin „posibilitate de pescuit” se înțelege 
un drept legal de a pescui, cuantificat, 
exprimat în capturi maxime și/sau capturi 
debarcate maxime și/sau efort de pescuit 
maxim pentru o zonă de gestionare dată;

Or. fr
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Amendamentul 919
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 15

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „posibilitate de pescuit” se înțelege 
un drept legal de a pescui, cuantificat, 
exprimat în capturi și/sau efort de pescuit, 
și condițiile legate din punct de vedere 
funcțional de acest drept care sunt necesare 
în vederea cuantificării sale la un anumit 
nivel;

– prin „posibilitate de pescuit” se înțelege 
un drept legal de a pescui un stoc sau într-
o zonă de pescuit specifice, cuantificat, 
exprimat în capturi și/sau efort de pescuit, 
și condițiile legate din punct de vedere 
funcțional de acest drept care sunt necesare 
în vederea cuantificării sale la un anumit 
nivel;

Or. es

Amendamentul 920
Diane Dodds

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 15

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „posibilitate de pescuit” se înțelege 
un drept legal de a pescui, cuantificat, 
exprimat în capturi și/sau efort de pescuit, 
și condițiile legate din punct de vedere 
funcțional de acest drept care sunt 
necesare în vederea cuantificării sale la 
un anumit nivel;

- prin „posibilitate de pescuit” se înțelege 
un drept legal de a pescui pești dintr-un 
anumit stoc, cuantificat, exprimat în 
capturi sau efort de pescuit;

Or. en

Amendamentul 921
Chris Davies

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 15a (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „drepturi teritoriale de utilizare 
pentru pescuit” (TURF) se înțelege o 
concesiune de pescuit care constă dintr-
un drept exclusiv și revocabil de utilizare 
în vederea pescuitului într-o zonă 
specifică, drapturi care sunt atribuite de 
un stat membru unui pescar individual 
sau unui grup de titulari eligibili;

Or. en

Justificare

Este necesară o definiție a TURF pentru măsurile tranzitorii pentru Marea Mediterană.

Amendamentul 922
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „concesiuni de pescuit 
transferabile” se înțelege drepturi 
revocabile de utilizare a unei anumite 
părți din posibilitățile de pescuit alocate 
unui stat membru sau stabilite în 
planurile de gestionare adoptate de un 
stat membru în conformitate cu 
articolul 19 din Regulamentul (CE) 
nr. 1967/200634, pe care titularul le poate 
transfera altor deținători eligibili de astfel 
de concesiuni de pescuit transferabile;

eliminat

Or. fr

Amendamentul 923
Estelle Grelier
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Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „concesiuni de pescuit 
transferabile” se înțelege drepturi 
revocabile de utilizare a unei anumite 
părți din posibilitățile de pescuit alocate 
unui stat membru sau stabilite în 
planurile de gestionare adoptate de un 
stat membru în conformitate cu 
articolul 19 din Regulamentul (CE) 
nr. 1967/200634, pe care titularul le poate 
transfera altor deținători eligibili de astfel 
de concesiuni de pescuit transferabile;

eliminat

Or. fr

Amendamentul 924
Catherine Trautmann, Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „concesiuni de pescuit 
transferabile” se înțelege drepturi 
revocabile de utilizare a unei anumite 
părți din posibilitățile de pescuit alocate 
unui stat membru sau stabilite în 
planurile de gestionare adoptate de un 
stat membru în conformitate cu 
articolul 19 din Regulamentul (CE) 
nr. 1967/200634, pe care titularul le poate 
transfera altor deținători eligibili de astfel 
de concesiuni de pescuit transferabile;

eliminat

Or. fr

Amendamentul 925
Dolores García-Hierro Caraballo
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Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „concesiuni de pescuit transferabile” 
se înțelege drepturi revocabile de utilizare 
a unei anumite părți din posibilitățile de 
pescuit alocate unui stat membru sau 
stabilite în planurile de gestionare 
adoptate de un stat membru în 
conformitate cu articolul 19 din 
Regulamentul (CE) nr. 1967/200634, pe 
care titularul le poate transfera altor 
deținători eligibili de astfel de concesiuni 
de pescuit transferabile;

- prin „concesiuni de pescuit transferabile” 
se înțelege drepturi revocabile de utilizare 
a unei anumite părți din posibilitățile de 
pescuit alocate unui stat membru, pe care 
titularul le poate transfera altor deținători 
eligibili de astfel de concesiuni de pescuit 
transferabile;

__________________
34 OJ L 409, 30.12.2006, p. 11.

Or. es

Amendamentul 926
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „concesiuni de pescuit transferabile” 
se înțelege drepturi revocabile de utilizare 
a unei anumite părți din posibilitățile de 
pescuit alocate unui stat membru sau 
stabilite în planurile de gestionare 
adoptate de un stat membru în 
conformitate cu articolul 19 din 
Regulamentul (CE) nr. 1967/200634, pe 
care titularul le poate transfera altor 
deținători eligibili de astfel de concesiuni 
de pescuit transferabile;

- prin „concesiuni de pescuit transferabile” 
se înțelege drepturi revocabile de utilizare 
a unei anumite părți din posibilitățile de 
pescuit alocate unui stat membru, pe care 
titularul le poate transfera altor deținători 
eligibili de astfel de concesiuni de pescuit 
transferabile;

__________________
34 JO L 409, 30.12.2006, p. 11.

Or. en
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Justificare

Concesiunile de pescuit transferabile trebuie să fie legate doar de speciile pentru care s-au 
stabilit limite de captură.

Amendamentul 927
Struan Stevenson, Marek Józef Gróbarczyk

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „concesiuni de pescuit transferabile” 
se înțelege drepturi revocabile de utilizare 
a unei anumite părți din posibilitățile de 
pescuit alocate unui stat membru sau 
stabilite în planurile de gestionare 
adoptate de un stat membru în 
conformitate cu articolul 19 din 
Regulamentul (CE) nr. 1967/200634, pe 
care titularul le poate transfera altor 
deținători eligibili de astfel de concesiuni 
de pescuit transferabile;

- prin „concesiuni de pescuit” se înțelege 
drepturi de utilizare exclusive și 
revocabile, care pot fi deținute individual 
sau grupate în vederea utilizării în comun 
de către deținători eligibili, a unei anumite 
părți din posibilitățile de pescuit alocate 
unui stat membru sau unui stoc într-o zonă 
geografică specificată, în cazul căruia s-
au stabilit obiective cuantificabile într-un 
plan de gestionare adoptat în conformitate 
cu articolul 18 sau cu articolul 19 din 
Regulamentul (CE) nr. 1967/2006 (2) sau 
care au fost instituite printr-un plan 
multianual în conformitate cu articolele 
9-11;

Or. en

Amendamentul 928
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „concesiuni de pescuit transferabile” 
se înțelege drepturi revocabile de utilizare 
a unei anumite părți din posibilitățile de 
pescuit alocate unui stat membru sau 
stabilite în planurile de gestionare 

- prin „concesiuni de pescuit transferabile” 
se înțelege drepturi exclusive și revocabile 
de utilizare a unei anumite părți din 
posibilitățile de pescuit alocate unui stat 
membru, pe care titularul le poate transfera 
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adoptate de un stat membru în 
conformitate cu articolul 19 din 
Regulamentul (CE) nr. 1967/200634, pe 
care titularul le poate transfera altor 
deținători eligibili de astfel de concesiuni 
de pescuit transferabile;

altor deținători eligibili de astfel de 
concesiuni de pescuit transferabile;

Or. es

Amendamentul 929
Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „concesiuni de pescuit transferabile” 
se înțelege drepturi revocabile de utilizare 
a unei anumite părți din posibilitățile de 
pescuit alocate unui stat membru sau 
stabilite în planurile de gestionare adoptate 
de un stat membru în conformitate cu 
articolul 19 din Regulamentul (CE) 
nr. 1967/200634, pe care titularul le poate 
transfera altor deținători eligibili de astfel 
de concesiuni de pescuit transferabile;

- prin „concesiuni de pescuit transferabile” 
se înțelege drepturi revocabile de utilizare 
acordate de un stat membru și prin care 
se conferă unei persoane fizice sau 
juridice responsabilitate, autoritate sau 
drepturi asupra unei anumite părți din 
posibilitățile de pescuit alocate unui stat 
membru sau stabilite în planurile de 
gestionare adoptate de un stat membru în 
conformitate cu articolul 19 din 
Regulamentul (CE) nr. 1967/200634;

Or. it

Amendamentul 930
Ioannis A. Tsoukalas

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

17. prin „concesiuni de pescuit 
transferabile” se înțelege drepturi 
revocabile de utilizare a unei anumite părți 
din posibilitățile de pescuit alocate unui 

17. prin „concesiuni de pescuit 
transferabile” se înțelege drepturi 
revocabile de utilizare a unei anumite părți 
din posibilitățile de pescuit alocate unui 
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stat membru sau stabilite în planurile de 
gestionare adoptate de un stat membru în 
conformitate cu articolul 19 din 
Regulamentul (CE) nr. 1967/2006, pe 
care titularul le poate transfera altor 
deținători eligibili de astfel de concesiuni 
de pescuit transferabile; 

stat membru; 

Or. el

Amendamentul 931
Salvador Sedó i Alabart, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „concesiuni de pescuit transferabile” 
se înțelege drepturi revocabile de utilizare 
a unei anumite părți din posibilitățile de 
pescuit alocate unui stat membru sau 
stabilite în planurile de gestionare 
adoptate de un stat membru în 
conformitate cu articolul 19 din 
Regulamentul (CE) nr. 1967/200634, pe 
care titularul le poate transfera altor 
deținători eligibili de astfel de concesiuni 
de pescuit transferabile;

- prin „concesiuni de pescuit transferabile” 
se înțelege drepturi revocabile de utilizare 
a unei anumite părți din posibilitățile de 
pescuit alocate unui stat membru, pe care 
titularul le poate transfera altor deținători 
eligibili de astfel de concesiuni de pescuit 
transferabile;

Or. es

Amendamentul 932
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 18

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „posibilități de pescuit individuale” 
se înțelege posibilitățile de pescuit anuale 
alocate titularilor de concesiuni de pescuit 
transferabile dintr-un stat membru pe 

eliminat
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baza proporției de posibilități de pescuit 
care aparține statului membru respectiv;

Or. fr

Justificare

În urma eliminării articolelor 27-33 din regulament, prezenta definiție nu mai este relevantă. 
Articolul 5 ar trebui ajustat și el în mod corespunzător.

Amendamentul 933
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 18

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „posibilități de pescuit individuale” 
se înțelege posibilitățile de pescuit anuale 
alocate titularilor de concesiuni de pescuit 
transferabile dintr-un stat membru pe 
baza proporției de posibilități de pescuit 
care aparține statului membru respectiv;

eliminat

Or. fr

Amendamentul 934
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 18

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „posibilități de pescuit individuale” 
se înțelege posibilitățile de pescuit anuale 
alocate titularilor de concesiuni de pescuit 
transferabile dintr-un stat membru pe 
baza proporției de posibilități de pescuit 
care aparține statului membru respectiv;

- prin „posibilități de pescuit individuale” 
se înțelege alocarea anuală de un stat 
membru a oricăror acțiuni de pescuit care 
aparțin statului membru respectiv; un stat 
membru poate aloca posibilități de pescuit 
individuale doar unui proprietar al unei 
nave de pescuit care arborează pavilionul 
acelui stat membru sau unor persoane 
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juridice sau fizice în scopul utilizării pe o 
astfel de navă.

Or. en

Amendamentul 935
Luis Manuel Capoulas Santos

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 18

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „posibilități de pescuit individuale” 
se înțelege posibilitățile de pescuit anuale 
alocate titularilor de concesiuni de pescuit 
transferabile dintr-un stat membru pe baza 
proporției de posibilități de pescuit care 
aparține statului membru respectiv;

– prin „posibilități de pescuit individuale” 
se înțelege posibilitățile de pescuit anuale 
care pot fi alocate titularilor de concesiuni 
de pescuit transferabile dintr-un stat 
membru pe baza proporției de posibilități 
de pescuit care aparține statului membru 
respectiv;

Or. pt

Amendamentul 936
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 18

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „posibilități de pescuit individuale” 
se înțelege posibilitățile de pescuit anuale 
alocate titularilor de concesiuni de pescuit 
transferabile dintr-un stat membru pe baza 
proporției de posibilități de pescuit care 
aparține statului membru respectiv;

– prin „posibilități de pescuit individuale” 
se înțelege posibilitățile de pescuit anuale 
alocate titularilor unei licențe de pescuit 
dintr-un stat membru pe baza proporției de 
posibilități de pescuit care aparține statului 
membru respectiv;

Or. en

Amendamentul 937
Dolores García-Hierro Caraballo
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Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut) și puterea acestuia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite în 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului;

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut) și puterea acestuia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite în 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului; în ceea ce 
privește anumite tipuri de activități de 
pescuit, Consiliul poate defini capacitatea, 
de exemplu pe baza numărului și 
dimensiunii utilajelor de pescuit ale 
navei;

Or. es

Amendamentul 938
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut) și puterea acestuia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite în 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului;

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut) și puterea acestuia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite în 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului. Pentru 
anumite tipuri de activități de pescuit, 
capacitatea poate fi definită de Consiliu 
folosind, de exemplu, suma și/sau 
dimensiunea echipamentului de pescuit al 
unei nave;

Or. en

Justificare

Pentru a îmbunătăți precizia definiției.
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Amendamentul 939
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut) și puterea acestuia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite în 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului;

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
capacitatea unei nave de a prinde pește. 
Indicatorii care pot fi folosiți pentru a 
cuantifica capacitatea de pescuit sunt 
caracteristicile navei, inclusiv tonajul 
navei exprimat în GT (tonaj brut) și 
puterea acesteia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite la 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/86 al Consiliului [1], uneltele și 
tehnica de pescuit pe care le utilizează, 
precum și numărul de zile petrecute la 
pescuit; 
[1] JO L 274, 25.9.1986, p. 1.

Or. en

Amendamentul 940
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut) și puterea acestuia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite în 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului;

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut), ținând seama numai de zonele 
utilizate pentru pescuit și depozitare, și 
puterea acesteia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite în 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului;

Or. fr
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Amendamentul 941
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut) și puterea acestuia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite în 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului;

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut) și puterea acestuia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite în 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului; în ceea ce 
privește anumite tipuri de activități de 
pescuit, Consiliul poate defini capacitatea, 
de exemplu pe baza numărului și 
dimensiunii utilajelor de pescuit ale navei;

Or. es

Amendamentul 942
Anna Rosbach

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut) și puterea acestuia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite în 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului;

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut) și puterea acestuia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite în 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului, în plus față 
de caracteristicile echipamentelor aflate 
la bord;

Or. en

Amendamentul 943
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset
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Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut) și puterea acestuia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite în 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului;

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut) și puterea acestuia exprimată în kW 
(kilowați), precum și tipul uneltelor astfel 
cum sunt definite în articolele 4 și respectiv 
5 și în anexa XI din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului, cantitatea de 
unelte folosite și orice alți parametri care 
îi afectează abilitatea de a prinde pește;

Or. en

Amendamentul 944
Julie Girling

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
tonajul unei nave exprimat în GT (tonaj 
brut) și puterea acestuia exprimată în kW 
(kilowați), astfel cum sunt definite în 
articolele 4 și 5 din Regulamentul (CEE) 
nr. 2930/8635 al Consiliului;

- prin „capacitate de pescuit” se înțelege 
capacitatea unei nave de a prinde pește. 
Indicatorii care pot fi folosiți pentru a 
cuantifica capacitatea de pescuit sunt 
caracteristicile navei, inclusiv tonajul 
navei exprimat în GT (tonaj brut) și puterea 
acesteia exprimată în kW (kilowați), astfel 
cum sunt definite la articolele 4 și 5 din 
Regulamentul (CEE) nr. 2930/8635 al 
Consiliului, uneltele și tehnica de pescuit 
pe care le utilizează, precum și numărul 
de zile petrecute la pescuit;

Or. en

Amendamentul 945
Estelle Grelier
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Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 19a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „capacitate de locuit” se înțelege 
zona de la bord destinată exclusiv 
utilizării ca spațiu de locuit sau de odihnă 
pentru echipaj;

Or. fr

Amendamentul 946
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 20

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „acvacultură” se înțelege creșterea 
sau cultivarea de organisme acvatice 
utilizând tehnici destinate creșterii 
producției organismelor în cauză peste 
capacitatea naturală a mediului, într-un 
cadru în care organismele respective 
rămân proprietatea unei persoane fizice 
sau juridice pe întreaga perioadă a 
creșterii și cultivării, până la recoltare și 
incluzând această etapă;

– prin „acvacultură” se înțelege cultivarea 
de organisme acvatice în zone interioare 
sau de coastă, care implică, în primul 
rând, intervenția în procesul de creștere 
pentru a îmbunătăți producția și, în al 
doilea rând, deținerea de un individ sau 
de o companie a unor stocuri cultivate 
(midii, denumire de origine);

Or. es

Amendamentul 947
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 20

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „acvacultură” se înțelege creșterea 
sau cultivarea de organisme acvatice 
utilizând tehnici destinate creșterii 

- prin „acvacultură” se înțelege creșterea 
sau cultivarea de organisme acvatice 
utilizând tehnici destinate creșterii 
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producției organismelor în cauză peste 
capacitatea naturală a mediului, într-un 
cadru în care organismele respective 
rămân proprietatea unei persoane fizice 
sau juridice pe întreaga perioadă a 
creșterii și cultivării, până la recoltare și 
incluzând această etapă;

producției organismelor în cauză peste 
capacitatea naturală a mediului;

Or. en

Justificare

Activitatea nu poate fi definită în funcție de cine deține proprietatea. De asemenea, definiția 
precedentă exclude reconstituirea artificială a stocurilor sau culturile în spațiu deschis.

Amendamentul 948
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 20

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „acvacultură” se înțelege creșterea 
sau cultivarea de organisme acvatice 
utilizând tehnici destinate creșterii 
producției organismelor în cauză peste 
capacitatea naturală a mediului, într-un 
cadru în care organismele respective 
rămân proprietatea unei persoane fizice 
sau juridice pe întreaga perioadă a 
creșterii și cultivării, până la recoltare și 
incluzând această etapă;

– prin „acvacultură” se înțelege cultivarea 
de organisme acvatice în zone interioare 
sau de coastă, care pot implica intervenții 
în procesul de creștere pentru a 
îmbunătăți producția și pot rezulta în 
deținerea de un individ sau de o companie 
a stocului cultivat;

Or. es

Amendamentul 949
Ana Miranda

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 20
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Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „acvacultură” se înțelege creșterea 
sau cultivarea de organisme acvatice 
utilizând tehnici destinate creșterii 
producției organismelor în cauză peste 
capacitatea naturală a mediului, într-un 
cadru în care organismele respective rămân 
proprietatea unei persoane fizice sau 
juridice pe întreaga perioadă a creșterii și 
cultivării, până la recoltare și incluzând 
această etapă;

- prin „acvacultură” se înțelege creșterea 
sau cultivarea de organisme acvatice 
utilizând tehnici destinate creșterii 
producției organismelor în cauză peste 
capacitatea naturală a mediului, într-un 
cadru în care organismele respective rămân 
proprietatea unei persoane fizice sau 
juridice pe întreaga perioadă a creșterii și 
cultivării, până la recoltare și incluzând 
această etapă, făcând diferența între 
„acvacultură extensivă” și „acvacultură 
industrială sau intensivă”;

Or. es

Amendamentul 950
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 21

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „licență de pescuit” se înțelege o 
licență astfel cum se menționează la 
articolul 4 alineatul (9) din 
Regulamentul (CE) nr. 1224/2009;

– prin „licență de pescuit” se înțelege un 
document original care autorizează 
deținătorul, în conformitate cu legislația 
națională, să folosească o anumită 
capacitate de pescuit pentru pescuitul 
comercial al resurselor acvatice vii și care 
stipulează cerințele minime legate de 
identificarea, caracteristicile tehnice și 
echipamentul tehnic al unei nave de 
pescuit comunitare;

Or. es

Amendamentul 951
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 21
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Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „licență de pescuit” se înțelege o 
licență astfel cum se menționează la 
articolul 4 alineatul (9) din 
Regulamentul (CE) nr. 1224/2009;

– prin „licență de pescuit” se înțelege un 
document original care autorizează 
deținătorul, în conformitate cu legislația 
națională, să folosească o anumită 
capacitate de pescuit pentru pescuitul 
comercial al resurselor acvatice vii și care 
stipulează cerințele minime legate de 
identificarea, caracteristicile tehnice și 
echipamentul tehnic al unei nave de 
pescuit comunitare;

Or. es

Amendamentul 952
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 22

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „autorizație de pescuit” se înțelege o 
autorizație astfel cum se menționează la 
articolul 4 alineatul (10) din 
Regulamentul (CE) nr. 1224/2009;

- prin „autorizație de pescuit” se înțelege o 
autorizație de pescuit eliberată pentru o 
navă de pescuit comunitară, precum și o 
licență de pescuit, care autorizează nava 
să desfășoare activități specifice de pescuit 
într-o anumită perioadă, într-o anumită 
zonă sau pentru o anumită zonă de 
pescuit, în condiții specifice;

Or. es

Amendamentul 953
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 22

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „autorizație de pescuit” se înțelege o - prin „autorizație de pescuit” se înțelege o 
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autorizație astfel cum se menționează la 
articolul 4 alineatul (10) din 
Regulamentul (CE) nr. 1224/2009;

autorizație de pescuit eliberată pentru o 
navă de pescuit comunitară, precum și o 
licență de pescuit, care autorizează nava 
să desfășoare activități specifice de pescuit 
într-o anumită perioadă, într-o anumită 
zonă sau pentru o anumită zonă de 
pescuit, în condiții specifice;

Or. es

Amendamentul 954
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 23

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „pescuit” se înțelege colectarea sau 
capturarea unor organisme acvatice care 
trăiesc în mediul lor natural, sau 
utilizarea intenționată a oricărui mijloc 
care permite o astfel de colectare sau 
capturare;

- prin „activitate de pescuit" se înțelege 
activitățile legate de localizarea peștelui, 
lansarea, fixarea, remorcarea și tractarea 
uneltelor de pescuit, ridicarea capturii la 
bord, transbordarea, păstrarea la bord, 
prelucrarea la bord, transferul, plasarea 
în cuști, îngrășarea și debarcarea peștelui 
și a produselor pescărești;

Or. es

Amendamentul 955
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 23

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „pescuit” se înțelege colectarea sau 
capturarea unor organisme acvatice care 
trăiesc în mediul lor natural, sau utilizarea 
intenționată a oricărui mijloc care permite 
o astfel de colectare sau capturare;

- prin „pescuit” se înțelege colectarea sau 
capturarea unor organisme acvatice care 
trăiesc în mediul lor natural, în mod 
intenționat sau nu, sau utilizarea 
intenționată a oricărui mijloc care permite 
o astfel de colectare sau capturare;
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Or. en

Amendamentul 956
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 23

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „pescuit” se înțelege colectarea sau 
capturarea unor organisme acvatice care 
trăiesc în mediul lor natural, sau 
utilizarea intenționată a oricărui mijloc 
care permite o astfel de colectare sau 
capturare;

- prin „activitate de pescuit" se înțelege 
activitățile legate de localizarea peștelui, 
lansarea, fixarea, remorcarea și tractarea 
uneltelor de pescuit, ridicarea capturii la 
bord, transbordarea, păstrarea la bord, 
prelucrarea la bord, transferul, plasarea 
în cuști, îngrășarea și debarcarea peștelui 
și a produselor pescărești;

Or. es

Amendamentul 957
Maria do Céu Patrão Neves

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 23

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „pescuit” se înțelege colectarea sau 
capturarea unor organisme acvatice care 
trăiesc în mediul lor natural, sau utilizarea 
intenționată a oricărui mijloc care permite 
o astfel de colectare sau capturare;

– prin „pescuit” se înțelege colectarea sau 
capturarea unor organisme acvatice care 
trăiesc în mediul lor natural, sau utilizarea 
intenționată a oricărei tehnici care permite 
o astfel de colectare sau capturare;

Or. pt

Amendamentul 958
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 23a (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „pescar profesionist” se înțelege 
orice persoană care practică pescuitul 
comercial, astfel cum este recunoscut de 
statul membru respectiv, la bordul unei 
nave de pescuit, sau care desfășoară 
activitatea de recoltare profesională a 
organismelor marine la sol, astfel cum 
este recunoscută de către statul membru 
respectiv; 

Or. fr

Justificare

Definiția pescarului trebuie să includă persoanele care adună produse piscicole cu mâna, 
care formează un grup de antreprenori individuali ce numără mii de membri în Europa.

Amendamentul 959
Izaskun Bilbao Barandica

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 23a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „pescuit de coastă sau la scară 
redusă” se înțelege activitățile de pescuit 
desfășurate de nave de o lungime de până 
la 15 metri, care produce produse deosebit 
de proaspete, respectă mediul și tradiția 
referitoare la scara redusă, are rădăcini 
adânci în comunitatea locală și depinde 
din punct de vedere social și economic de 
aceasta și este caracterizat prin implicarea 
familiilor atât ca proprietari, cât și în 
activitățile de pescuit efective și care 
folosește unelte care respectă mediul. 
Aici sunt incluse vasele mai mari care 
folosesc metode de pescuit care respectă 
mediul în contextul selectivității și al 
impactului lor redus asupra mediului, 
cum este cazul pescuitului din Cantabria 
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a tonului roșu și a tonului alb folosind 
momeală vie și undițe tractate.

Or. es

Amendamentul 960
Ana Miranda

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 23a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „pescuit la scară redusă” se 
înțelege activitatea de recoltare a unor 
organisme acvatice vii din mediul lor 
natural sau folosirea intenționată a unor 
mijloace care permit recoltarea sau 
capturarea acestora, fie pe coastă, fie în 
zone de pescuit adiacente din ape 
interioare sau maritime de către vase de 
pescuit de o lungime mai mică de 15 m 
operate de pescari independenți sau de 
companii familiale, care folosesc unelte 
de pescuit selective și care nu rămân pe 
mare mai mult de 36 de ore per ieșire;

Or. es

Amendamentul 961
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 23b (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „pescuit în apele interioare” se 
înțelege pescuitul desfășurat în scop 
comercial fie de nave care operează 
exclusiv în apele interioare, fie cu alte 
dispozitive utilizate pentru pescuitul la 
copcă;
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Or. fr

Amendamentul 962
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 27

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „utilizator final al datelor științifice” 
se înțelege un organism care are un interes 
de cercetare sau de gestiune în analiza 
științifică a datelor din sectorul pescuitului;

- prin „utilizator final al datelor științifice” 
se înțelege un organism care are un interes 
de cercetare în analiza științifică a datelor 
din sectorul pescuitului;

Or. es

Amendamentul 963
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 27

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „utilizator final al datelor științifice” 
se înțelege un organism care are un interes 
de cercetare sau de gestiune în analiza 
științifică a datelor din sectorul pescuitului;

– prin „utilizator final al datelor științifice” 
se înțelege un organism care are un interes 
de cercetare sau de gestiune în analiza 
științifică a datelor din sectorul pescuitului 
și care este inclus pe o listă a 
organismelor omologate;

Or. fr

Amendamentul 964
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 27
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Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „utilizator final al datelor științifice” 
se înțelege un organism care are un interes 
de cercetare sau de gestiune în analiza 
științifică a datelor din sectorul pescuitului;

– prin „utilizator final al datelor științifice” 
se înțelege un organism de cercetare sau un 
organism de gestiune interesat de analiza 
științifică a datelor din sectorul pescuitului;

Or. en

Amendamentul 965
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 27

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „utilizator final al datelor științifice” 
se înțelege un organism care are un interes 
de cercetare sau de gestiune în analiza 
științifică a datelor din sectorul pescuitului;

- prin „utilizator final al datelor științifice” 
se înțelege un organism care are un interes 
de cercetare în analiza științifică a datelor 
din sectorul pescuitului;

Or. es

Amendamentul 966
Maria do Céu Patrão Neves

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 27

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „utilizator final al datelor științifice” 
se înțelege un organism care are un interes 
de cercetare sau de gestiune în analiza 
științifică a datelor din sectorul pescuitului;

- prin „utilizator final al datelor științifice” 
se înțelege un organism de cercetare sau de 
gestiune interesat de analiza științifică a 
datelor din sectorul pescuitului;

Or. pt

Amendamentul 967
Dolores García-Hierro Caraballo
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Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 28

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „excedent de captură admisibilă” se 
înțelege acea parte a capturii admisibile pe 
care un stat costier nu are capacitatea de a 
o recolta;

– prin „excedent de captură admisibilă” se 
înțelege acea parte a capturii admisibile pe 
care un stat costier nu are capacitatea de a 
o pescui;

Or. es

Amendamentul 968
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 28

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „excedent de captură admisibilă” se 
înțelege acea parte a capturii admisibile pe 
care un stat costier nu are capacitatea de a 
o recolta;

– prin „excedent de captură admisibilă” se 
înțelege acea parte a capturii admisibile pe 
care un stat costier nu are capacitatea de a 
o pescui într-o perioadă de timp dată;

Or. es

Amendamentul 969
Iliana Malinova Iotova

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 28

Textul propus de Comisie Amendamentul

28. prin „excedent de captură admisibilă” 
se înțelege acea parte a capturii admisibile 
pe care un stat costier nu are capacitatea de 
a o recolta;

28. - prin „excedent de captură admisibilă” 
se înțelege acea parte a capturii admisibile 
pe care un stat costier nu are capacitatea de 
a o recolta, menținând rata globală de 
exploatare la niveluri care să corespundă 
cu obiectivul de a reface populația 
speciilor recoltate și de a le menține peste 
nivelurile care pot asigura producția 
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maximă durabilă;

Or. bg

Amendamentul 970
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 28

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „excedent de captură admisibilă” se 
înțelege acea parte a capturii admisibile pe 
care un stat costier nu are capacitatea de a 
o recolta;

– prin „excedent de captură admisibilă” se 
înțelege acea parte a capturii admisibile pe 
care un stat costier nu are capacitatea de a 
o recolta conform definiției de la articolul 
62 din UNCLOS, pe baza obligațiilor de la 
articolul 61 din UNCLOS;

Or. en

Amendamentul 971
Ana Miranda

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 29

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „produse de acvacultură” se înțelege 
organismele acvatice care rezultă din orice 
activitate de acvacultură, în orice stadiu al 
ciclului lor de viață;

- prin „produse de acvacultură” se înțelege 
organismele acvatice care rezultă din orice 
activitate de acvacultură, în orice stadiu al 
ciclului lor de viață, diferențiind produsele 
acvaculturii extinse și produsele 
acvaculturii industriale sau intensive;

Or. es

Amendamentul 972
Dolores García-Hierro Caraballo
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Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 30

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „biomasa stocului de reproducere” 
se înțelege o estimare a masei de pește 
dintr-o anumită resursă care se reproduce 
la un anumit moment, cuprinzând atât 
masculii, cât și femelele, și incluzând 
peștii vivipari;

– prin „biomasa stocului de reproducere” 
se înțelege o estimare a masei de pește 
dintr-o anumită resursă care se reproduce 
la un anumit moment;

Or. es

Amendamentul 973
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 30

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „biomasa stocului de reproducere” 
se înțelege o estimare a masei de pește 
dintr-o anumită resursă care se reproduce 
la un anumit moment, cuprinzând atât 
masculii, cât și femelele, și incluzând 
peștii vivipari;

– prin „biomasa stocului de reproducere” 
se înțelege o estimare a masei de pește 
dintr-o anumită resursă care se reproduce 
la un anumit moment;

Or. en

Justificare

Mai corect din punct de vedere științific.

Amendamentul 974
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 30

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „biomasa stocului de reproducere” – prin „biomasa stocului de reproducere” 
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se înțelege o estimare a masei de pește 
dintr-o anumită resursă care se reproduce 
la un anumit moment, cuprinzând atât 
masculii, cât și femelele, și incluzând 
peștii vivipari;

se înțelege o estimare a masei de pește 
dintr-o anumită resursă care este suficient 
de matură pentru a se reproduce la un 
anumit moment;

Or. es

Amendamentul 975
Maria do Céu Patrão Neves

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 30

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „biomasa stocului de reproducere” 
se înțelege o estimare a masei de pește 
dintr-o anumită resursă care se reproduce 
la un anumit moment, cuprinzând atât 
masculii, cât și femelele, și incluzând 
peștii vivipari;

- prin „biomasa stocului de reproducere” se 
înțelege o estimare a masei de pește dintr-o 
anumită resursă care se reproduce la un 
anumit moment, de ambele sexe și 
indiferent de mijloacele lor de 
reproducere;

Or. pt

Amendamentul 976
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 31

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „pescării mixte” se înțelege 
pescăriile în cazul cărora în aria vizată de 
activitatea de pescuit sunt prezente mai 
multe specii, acestea riscând să fie prinse 
de uneltele de pescuit;

- prin „pescării mixte” se înțelege 
pescăriile care exploatează simultan mai 
multe stocuri comerciale.

Or. fr
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Justificare

Definiția propusă de Comisie nu este clară și ar putea acoperi în mod potențial toate 
pescăriile existente; prin urmare, definiția ar trebui ajustată.

Amendamentul 977
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 31

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „pescării mixte” se înțelege 
pescăriile în cazul cărora în aria vizată de 
activitatea de pescuit sunt prezente mai 
multe specii, acestea riscând să fie prinse 
de uneltele de pescuit;

- prin „pescării mixte” se înțelege 
pescăriile în cazul cărora într-o zonă dată 
sunt prezente mai multe specii, acestea 
putând să fie prinse în cursul aceleiași 
capturi;

Or. es

Amendamentul 978
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 31

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „pescării mixte” se înțelege 
pescăriile în cazul cărora în aria vizată de 
activitatea de pescuit sunt prezente mai 
multe specii, acestea riscând să fie prinse 
de uneltele de pescuit;

- prin „pescării mixte” se înțelege 
pescăriile în cazul cărora în aria vizată de 
activitatea de pescuit sunt prezente mai 
multe specii, acestea riscând să fie prinse 
în același timp;

Or. en

Amendamentul 979
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 31
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Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „pescării mixte” se înțelege 
pescăriile în cazul cărora în aria vizată de 
activitatea de pescuit sunt prezente mai 
multe specii, acestea riscând să fie prinse 
de uneltele de pescuit;

prin „pescării mixte” se înțelege pescăriile 
în cazul cărora în aria vizată de activitatea 
de pescuit sunt prezente mai multe specii, 
acestea riscând să fie prinse simultan de 
uneltele de pescuit;

Or. fr

Amendamentul 980
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 31

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „pescării mixte” se înțelege 
pescăriile în cazul cărora în aria vizată de 
activitatea de pescuit sunt prezente mai 
multe specii, acestea riscând să fie prinse 
de uneltele de pescuit;

- prin „pescării mixte” se înțelege 
pescăriile în cazul cărora într-o zonă dată 
sunt prezente mai multe specii, acestea 
putând să fie prinse în cursul aceleiași 
capturi;

Or. es

Amendamentul 981
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 31a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „pescuit de coastă și la scară 
redusă” se înțelege activitatea 
profesională de pescuit cu rădăcini adânci 
în comunitatea locală și prestată în zonele 
maritime din apropierea coastei, activitate 
care este foarte selectivă, prestată în 
cadrul unor ieșiri scurte, implică 
întoarcerea zilnică în port și este 
caracterizată prin prospețimea produselor 
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sale, prin faptul că respectă mediul și prin 
tradiția de scară redusă; acest tip de 
pescuit arată o dependență 
socioeconomică deosebită de porturi și 
este operat de o microîntreprindere sau o 
întreprindere de familie, implicată atât în 
calitate de proprietar, cât și în calitate de 
pescar; prezenta definiție include 
pescuitul de crustacee și moluște și 
pescuitul de anumite specii pe jos; 

Or. es

Amendamentul 982
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 31a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „pescuit de coastă și la scară 
redusă” se înțelege activitatea 
profesională de pescuit, o activitate foarte 
selectivă prestată folosind nave de o 
lungime mai mică de 15 metri, în decursul 
unor ieșiri nu mai lungi de 24 de ore, 
caracterizată prin prospețimea produselor 
sake și faptul că este operat de o 
microîntreprindere sau întreprindere de 
familie; aceasta poate include, de 
asemenea, acvacultura naturală la scară 
redusă, care include pescuitul de moluște 
și crustacee pe jos sau de pe bordul unor 
nave;

Or. es

Amendamentul 983
Pat the Cope Gallagher, Jim Higgins

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 31a (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

- „supracapacitate structurală de pescuit" 
înseamnă numărul de nave de pescuit 
într-o zonă de pescuit dată sau cu o 
tehnică de pescuit dată care nu este viabil 
în contextul resurselor de pescuit 
disponibile;

Or. en

Justificare

Supracapacitate structurală de pescuit nu este definită în propunere. Este esențial să se 
trateze problema supracapacității flotelor europene astfel încât să fie definită cum se cuvine 
conform recomandărilor Curții de Conturi Europene din raportul din noiembrie 2011. 
Definiția supracapacității în funcție de tonajul brut și de kW nu este potrivită pentru a trata 
problema supracapacității, care este de natură economică, mai degrabă decât o problemă de 
capacitate conform definiției tradiționale (GT și kW).

Amendamentul 984
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – alineatul 1 – liniuța 32

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „acorduri pentru pescuit sustenabil” 
se înțelege acorduri internaționale încheiate 
cu un alt stat în scopul obținerii accesului 
la resurse sau ape în schimbul unei 
compensații financiare din partea Uniunii.

- prin „acorduri pentru pescuit sustenabil” 
se înțelege acorduri internaționale încheiate 
cu un alt stat în scopul obținerii accesului 
la resurse sau ape în schimbul unei 
contribuții financiare din partea Uniunii.

Or. fr

Amendamentul 985
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32
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Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „acorduri pentru pescuit sustenabil” 
se înțelege acorduri internaționale încheiate 
cu un alt stat în scopul obținerii accesului 
la resurse sau ape în schimbul unei 
compensații financiare din partea Uniunii.

- prin „acorduri pentru pescuit sustenabil” 
se înțelege acorduri internaționale încheiate 
cu un alt stat în scopul obținerii accesului 
la resurse sau ape în schimbul unei 
compensații financiare din partea Uniunii 
sau în scopul de a obține accesul reciproc 
la resurse sau la ape prin efectuarea unui 
schimb de oportunități de pescuit între 
Uniune și țara terță;

Or. en

Justificare

Amendament necesar pentru a include acordurile nordice.

Amendamentul 986
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „acorduri pentru pescuit sustenabil” 
se înțelege acorduri internaționale încheiate 
cu un alt stat în scopul obținerii accesului 
la resurse sau ape în schimbul unei 
compensații financiare din partea Uniunii.

– prin „acorduri pentru pescuit sustenabil” 
se înțelege acorduri internaționale încheiate 
cu un alt stat în scopul obținerii accesului 
la resurse sau ape pentru a exploata în 
mod sustenabil o parte din surplusul de 
resurse biologice marine în schimbul unei 
compensații financiare din partea Uniunii 
care va sprijini sectorul local al 
pescuitului, punând un accent special pe 
culegerea, monitorizarea și controlarea 
datelor prin mijloace științifice;

Or. en

Amendamentul 987
Iliana Malinova Iotova
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Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32

Textul propus de Comisie Amendamentul

32. prin „acorduri pentru pescuit 
sustenabil” se înțelege acorduri 
internaționale încheiate cu un alt stat în 
scopul obținerii accesului la resurse sau 
ape în schimbul unei compensații 
financiare din partea Uniunii.

32. prin „acorduri pentru pescuit 
sustenabil” se înțelege acorduri 
internaționale încheiate cu un alt stat în 
scopul obținerii accesului la o parte din 
surplusul de capturi permisibile în 
schimbul unei compensații financiare din 
partea Uniunii.

Or. bg

Amendamentul 988
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „acorduri pentru pescuit sustenabil” 
se înțelege acorduri internaționale încheiate 
cu un alt stat în scopul obținerii accesului 
la resurse sau ape în schimbul unei 
compensații financiare din partea Uniunii.

prin „acorduri pentru pescuit sustenabil” se 
înțelege acorduri internaționale încheiate 
cu un alt stat în scopul obținerii accesului 
la resurse sau ape care urmăresc refacerea 
sau menținerea stocurilor de pește la 
niveluri aflate peste cele care pot asigura 
producția maximă durabilă în schimbul 
unei compensații financiare din partea 
Uniunii.

Or. en

Amendamentul 989
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32a (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „capturi nedorite” se înțelege 
capturi de specii necomercializabile sau 
indivizi din specii comercializabile care 
nu respectă cerințele specificate în 
dispozițiile legislației UE privind pescuitul 
care stabilește măsuri tehnice, de 
monitorizare și de conservare; 

Or. fr

Amendamentul 990
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „pescuit la scară redusă și 
artizanal” se înțeleg activitățile de pescuit 
efectuate de nave a căror lungime totală 
este mai mică sau egală cu 15 metri și/sau 
care petrec mai puțin de 24 de ore pe 
mare și care-și vând capturile proaspete, 
cu excepția navelor care pescuiesc cu 
unelte tractate;

Or. en

Justificare

Este necesară definirea acestui concept, dat fiind că va fi folosit în întregul raport.

Amendamentul 991
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32a (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „capturi nedorite” se înțelege 
capturi de specii necomercializabile sau 
indivizi din specii comercializabile care 
nu respectă cerințele specificate în 
dispozițiile legislației UE privind pescuitul 
care stabilește măsuri tehnice, de 
monitorizare și de conservare; 

Or. fr

Amendamentul 992
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „specii recoltate” se înțelege toate 
speciile resurselor biologice marine care 
fac obiectul pescuitului;

Or. en

Amendamentul 993
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- „stoc în limite sigure din punct de vedere 
biologic” înseamnă că este foarte probabil 
ca biomasa stocului de reproducere la 
sfârșitul anului precedent este mai mare 
decât Blim, iar rata mortalității prin 
pescuit pentru anul precedent este mai 
mică decât Flim;

Or. es



AM\905828RO.doc 43/184 PE491.359v01-00

RO

Amendamentul 994
Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

– prin „industria turismului” se 
înțelege o activitate complementară 
pentru pescarul profesionist, prin 
care se permite la bordul navelor de 
pescuit persoane care nu fac parte 
din echipaj cu scopuri turistice, de 
relaxare sau studiu, oferindu-le, 
eventual, mese la bord;

Or. it

Amendamentul 995
Pat the Cope Gallagher, Jim Higgins

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „producție maximă durabilă în 
materie de pescuit” se înțelege producția 
maximă durabilă definită de rata 
mortalității prin pescuit, nu printr-o rată 
referitoare la biomasă;

Or. en

Justificare

Este important ca producția maximă durabilă să fie definită prin mortalitatea prin pescuit, nu 
prin biomasă, dat fiind că mortalitatea prin pescuit este o măsură mai potrivită.

Amendamentul 996
Struan Stevenson
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Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „stat membru interesat” se înțelege 
un stat membru:
- care deține suveranitatea sau jurisdicția 
asupra apelor dintr-o zonă geografică 
relevantă (și asupra activităților de pescuit 
și acvacultură care au loc în această 
zonă); sau
- al cărui pavilion este arborat de navele 
care desfășoară activități de pescuit într-o 
zonă geografică relevantă; sau
- căruia i s-au alocat posibilități de pescuit 
[în legătură cu stocurile] într-o zonă 
geografică relevantă;

Or. en

Amendamentul 997
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „stare ecologică bună” se înțelege 
starea ecologică definită la articolul 9 
alineatul (3) din Directiva 2008/56/CE;

Or. en

Amendamentul 998
Salvador Sedó i Alabart, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32a (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „pescuit de coastă” se înțeleg 
activitățile de pescuit desfășurate de nave 
în zone de pescuit locale, care stau la baza 
țesăturii sociale tradiționale a 
comunităților pescărești și care sunt 
desfășurate de IMMuri și întreprinderi 
familiale care trec din generație în 
generație, și care implică ieșiri zilnice de 
pescuit, capturile nefiind înghețate sau 
prelucrate la bord;

Or. es

Amendamentul 999
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32b (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „pescari profesioniști” se înțelege 
toate persoanele care practică pescuitul 
profesional, astfel cum este recunoscut de 
statul membru respectiv, la bordul unei 
nave de pescuit, sau care desfășoară 
activitatea de recoltare profesională a 
organismelor marine la sol, astfel cum 
este recunoscută de către statul membru 
respectiv; 

Or. fr

Amendamentul 1000
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32b (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „resurse marine vulnerabile” se 
înțelege (i) resurse biologice marine care 
nu respectă dimensiunea minimă de 
referință pentru conservare sau care nu 
au atins punctul primei maturizări 
sexuale sau care se reproduc, (ii) 
habitatele și speciile protejate în 
conformitate cu măsurile vizate la 
articolul 4 alineatul (2) din Directiva 
2009/147/CE și în anexa I la aceasta, în 
anexele I, II și IV la Directiva 92/43/CEE 
și/sau la articolul 13 alineatul (4) din 
Directiva 2008/56/CE, (iii) orice habitat 
sau specie care este protejat(ă) într-o arie 
marină protejată.

Or. en

Amendamentul 1001
Pat the Cope Gallagher, Jim Higgins

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32b (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „capacitate de pescuit" se înțelege 
numărul de nave din fiecare segment de 
flotă sau pentru fiecare tehnică de pescuit 
a flotei europene;

Or. en

Justificare

Definiția capacității de pescuit, care în momentul de față este exprimată în funcție de tonajul 
brut și de kW, nu este potrivită pentru gestionarea supracapacității; prin urmare este nevoie 
de o nouă definiție, bazată pe numărul de nave.
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Amendamentul 1002
Struan Stevenson

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32b (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „parte terță interesată” se înțelege 
orice stat care nu este membru al UE:
- care deține suveranitatea sau jurisdicția 
asupra apelor dintr-o zonă geografică 
relevantă (și asupra activităților de pescuit 
și acvacultură care au loc în această 
zonă); sau
- al cărui pavilion este arborat de navele 
care desfășoară activități de pescuit într-o 
zonă geografică relevantă; sau
- căruia i s-au alocat posibilități de pescuit 
[în legătură cu stocurile] într-o zonă 
geografică relevantă;

Or. en

Amendamentul 1003
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32c (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „gestionare ecosistemică a 
acvaculturii” se înțelege o abordare care 
ia în considerare toate presiunile 
exercitate asupra resurselor acvatice vii, a 
habitatelor și ecosistemelor, și care 
garantează că beneficiile care rezultă din 
acvacultură sunt mari, în timp ce 
impacturile directe și indirecte ale 
acvaculturii asupra ecosistemelor, 
inclusiv asupra integrității biodiversității, 
habitatului și ecosistemului, asupra 
echilibrului nivelului tropic sau al 
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variabilității genetice, rămân scăzute;

Or. en

Amendamentul 1004
Struan Stevenson

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32c (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- "zonă geografică relevantă" înseamnă o 
zonă maritimă considerată unitară în 
scopul clasificării geografice în domeniul 
pescuitului, exprimată prin trimitere la o 
subzonă, diviziune sau subdiviziune FAO 
sau, după caz, la o regiune sau 
subregiune marină conform definiției din 
Directiva 2008/56/CE, la un dreptunghi 
statistic ICES, o zonă a efortului de 
pescuit sau o zonă economică delimitată 
de coordonate geografice;

Or. en

Amendamentul 1005
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32d (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „randament economic durabil 
maxim” se înțelege nivelul de captură 
care poate fi extras dintr-un stoc de pește 
pe termen nedeterminat și care produce 
cea mai mare diferență pozitivă între 
veniturile totale și costurile totale ale 
activității de pescuit.

Or. en
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Amendamentul 1006
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32e (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „captură accidentală” se înțelege 
capturarea unui organism care nu este 
vizat, fie că e reținut, fie că e debarcat sau 
aruncat înapoi în apă;

Or. en

Amendamentul 1007
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32f (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „captură” se înțelege orice resurse 
biologice marine capturate prin pescuit;

Or. en

Amendamentul 1008
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32g (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „captură nedorită” se înțelege toate 
capturile accidentale care nu sunt dorite 
dat fiind că au o valoare comercială mică 
sau inexistentă, sunt sub dimensiunile 
minime pentru debarcare sau sunt dintr-o 
specie protejată;
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Or. en

Amendamentul 1009
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32h (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „capturi aruncate înapoi în mare" 
se înțelege porțiunea din captură care este 
aruncată sau aruncată peste bord în 
mare;

Or. en

Amendamentul 1010
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32i (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „dimensiunea de referință pentru 
conservare” se înțelege orice dimensiune 
specificată pentru resursele biologice 
marine capturate prin pescuit și orice 
dimensiune și mărime stabilite de 
legislația UE existentă, inclusiv cele 
menționate la articolul 15 din 
Regulamentul (CE) nr. 1967/2006 și în 
anexa III la acesta;

Or. en

Amendamentul 1011
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32j (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „exploatare sustenabilă” se înțelege 
exploatarea resurselor biologice marine 
astfel încât stocul să nu fie epuizat, să se 
mențină o distribuție sănătoasă în funcție 
de vârstă și de dimensiune, exploatarea 
viitoare a stocului să nu fie prejudiciată și 
să nu afecteze negativ ecosistemul marin;

Or. en

Amendamentul 1012
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32k (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „pescuit cu impact redus” se 
înțelege utilizarea unor tehnici de pescuit 
selective, care au un impact negativ 
minim asupra ecosistemelor marine și un 
nivel scăzut de emisii din combustibili;

Or. en

Amendamentul 1013
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5 – paragraful 1 – liniuța 32l (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

- prin „pescuit selectiv” se înțelege 
abilitatea unei metode sau unelte de 
pescuit de a viza și de a captura 
organisme în funcție de dimensiune și de 
specie în cadrul operațiunii de pescuit, 
permițând evitarea sau eliberarea 
speciilor care nu sunt vizate, fără a le 
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afecta negativ;

Or. en

Amendamentul 1014
Izaskun Bilbao Barandica

Propunere de regulament
Partea 1 – articolul 5a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 5a
Rolul femeilor în reformă

Având în vedere rolul femeilor în toate 
aspectele sectorului pescuitului, se 
stimulează:
- includerea lor în comisiile regionale, 
grupurile de acțiune de coastă și 
organizațiile de producători;
- un program care le recunoaște munca și 
calificările profesionale în sector prin 
acordarea de formare finanțată prin 
credite alocate din instrumentul financiar 
dedicat;
- adoptarea de Comisie și de statele 
membre de măsuri pentru a garanta că 
femeile se bucură de remunerații egale cu 
bărbații și de alte drepturi sociale și 
economice, inclusiv de asigurare pentru a 
acoperi riscurile la care sunt expuse ca 
urmare a muncii în sector;
- recunoașterea problemelor de sănătate 
specifice care afectează femeile drept boli 
profesionale;
- asigurarea de ajutoare sociale și de alte 
ajutoare pentru femeile care muncesc în 
sector care-și pierd locurile de muncă 
temporar ca urmare a perioadelor de 
refacere biologică sau permanent din 
cauza dezafectării sau vânzării unei nave 
sau a transferului de drepturi. 
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Or. es

Amendamentul 1015
Ian Hudghton

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Navele de pescuit ale Uniunii au acces 
în mod egal la ape și resurse în toate apele 
Uniunii, altele decât cele prevăzute la 
alineatele (2) și (3), sub rezerva măsurilor 
adoptate în temeiul părții III.

(1) Navele de pescuit ale Uniunii au acces 
la ape și resurse în toate apele Uniunii, 
altele decât cele prevăzute la alineatele (2) 
și (3), sub rezerva măsurilor adoptate în 
temeiul părții III.

Or. en

Amendamentul 1016
Maria do Céu Patrão Neves

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Navele de pescuit ale Uniunii au acces 
în mod egal la ape și resurse în toate apele 
Uniunii, altele decât cele prevăzute la 
alineatele (2) și (3), sub rezerva măsurilor 
adoptate în temeiul părții III.

(1) Navele de pescuit ale Uniunii au acces 
în mod egal la ape și resurse în toate apele 
Uniunii, altele decât cele prevăzute la 
alineatele (2) și (3), sub rezerva măsurilor 
adoptate în temeiul părții III, în special în 
ceea ce privește aplicarea de măsuri care 
rezultă din legislația de mediu a Uniunii 
care instituie restricții asupra accesului la 
anumite zone sensibile din punct de 
vedere biogeografic.

Or. pt

Amendamentul 1017
Ian Hudghton
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Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 2 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) În apele situate în zona de până la 12 
mile marine de la liniile de bază aflate sub 
suveranitatea sau jurisdicția lor, statele 
membre sunt autorizate, de la 1 ianuarie 
2013 până la 31 decembrie 2022, să 
restricționeze pescuitul la navele de pescuit 
care pescuiesc în mod tradițional în apele 
respective pornind din porturile de pe 
coasta adiacentă, fără a aduce atingere 
aranjamentelor aplicabile navelor de 
pescuit ale Uniunii care arborează 
pavilionul altor state membre în baza 
relațiilor de vecinătate existente între 
statele membre și aranjamentelor cuprinse 
în anexa I, prin care sunt stabilite, pentru 
fiecare stat membru, zonele geografice din 
interiorul zonelor costiere ale altor state 
membre în care se desfășoară activități de 
pescuit, precum și speciile vizate. Statele 
membre informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

(2) În apele situate în zona de până la 12 
mile marine de la liniile de bază aflate sub 
suveranitatea sau jurisdicția lor, statele 
membre sunt autorizate, de la 1 ianuarie 
2013, să restricționeze pescuitul la navele 
de pescuit care pescuiesc în mod tradițional 
în apele respective pornind din porturile de 
pe coasta adiacentă, fără a aduce atingere 
aranjamentelor aplicabile navelor de 
pescuit ale Uniunii care arborează 
pavilionul altor state membre în baza 
relațiilor de vecinătate existente între 
statele membre și aranjamentelor cuprinse 
în anexa I, prin care sunt stabilite, pentru 
fiecare stat membru, zonele geografice din 
interiorul zonelor costiere ale altor state 
membre în care se desfășoară activități de 
pescuit, precum și speciile vizate. Statele 
membre informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

Or. en

Amendamentul 1018
João Ferreira

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 2 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) În apele situate în zona de până la 12 
mile marine de la liniile de bază aflate sub 
suveranitatea sau jurisdicția lor, statele 
membre sunt autorizate, de la 1 ianuarie 
2013 până la 31 decembrie 2022, să 
restricționeze pescuitul la navele de pescuit 
care pescuiesc în mod tradițional în apele 
respective pornind din porturile de pe 

(2) În apele situate în zona de până la 12 
mile marine de la liniile de bază aflate sub 
suveranitatea sau jurisdicția lor, precum și 
în zonele adiacente dincolo de această 
limită, în cazul în care platforma 
continentală se extinde dincolo de această 
limită și până la limita platformei 
continentale, statele membre sunt 
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coasta adiacentă, fără a aduce atingere 
aranjamentelor aplicabile navelor de 
pescuit ale Uniunii care arborează 
pavilionul altor state membre în baza 
relațiilor de vecinătate existente între 
statele membre și aranjamentelor cuprinse 
în anexa I, prin care sunt stabilite, pentru 
fiecare stat membru, zonele geografice din 
interiorul zonelor costiere ale altor state 
membre în care se desfășoară activități de 
pescuit, precum și speciile vizate. Statele 
membre informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

autorizate, de la 1 ianuarie 2013 până la 
31 decembrie 2022, să restricționeze 
pescuitul la navele de pescuit care 
pescuiesc în mod tradițional în apele 
respective pornind din porturile de pe 
coasta adiacentă, fără a aduce atingere 
aranjamentelor aplicabile navelor de 
pescuit ale Uniunii care arborează 
pavilionul altor state membre în baza 
relațiilor de vecinătate existente între 
statele membre și aranjamentelor cuprinse 
în anexa I, prin care sunt stabilite, pentru 
fiecare stat membru, zonele geografice din 
interiorul zonelor costiere ale altor state 
membre în care se desfășoară activități de 
pescuit, precum și speciile vizate. Statele 
membre informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

Or. pt

Amendamentul 1019
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 2 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) În apele situate în zona de până la 12 
mile marine de la liniile de bază aflate sub 
suveranitatea sau jurisdicția lor, statele 
membre sunt autorizate, de la 1 ianuarie 
2013 până la 31 decembrie 2022, să 
restricționeze pescuitul la navele de pescuit 
care pescuiesc în mod tradițional în apele 
respective pornind din porturile de pe 
coasta adiacentă, fără a aduce atingere 
aranjamentelor aplicabile navelor de 
pescuit ale Uniunii care arborează 
pavilionul altor state membre în baza 
relațiilor de vecinătate existente între 
statele membre și aranjamentelor cuprinse 
în anexa I, prin care sunt stabilite, pentru 
fiecare stat membru, zonele geografice din 

(2) În apele situate în zona de până la 12 de 
mile marine de la liniile de bază aflate sub 
suveranitatea sau jurisdicția lor, statele 
membre sunt autorizate să restricționeze 
pescuitul la navele de pescuit care 
pescuiesc în mod tradițional în apele 
respective pornind din porturile de pe 
coasta adiacentă, fără a aduce atingere 
aranjamentelor aplicabile navelor de 
pescuit ale Uniunii care arborează 
pavilionul altor state membre în baza 
relațiilor de vecinătate existente între 
statele membre și aranjamentelor cuprinse 
în anexa I, prin care sunt stabilite, pentru 
fiecare stat membru, zonele geografice din 
interiorul zonelor costiere ale altor state 
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interiorul zonelor costiere ale altor state 
membre în care se desfășoară activități de 
pescuit, precum și speciile vizate. Statele 
membre informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

membre în care se desfășoară activități de 
pescuit, precum și speciile vizate. Statele 
membre informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

Or. en

Amendamentul 1020
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 2a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) În zonele protejate de UE sau de 
statele membre, inclusiv zonele speciale 
de conservare stabilite în temeiul 
Directivei 92/43/CEE, zonele de protecție 
specială stabilite în temeiul Directivei 
79/409/CE și zonele desemnate în temeiul 
convențiilor maritime regionale, dar fără 
a se limita la acestea, pescuitul este 
interzis, cu excepția cazului în care se 
poate demonstra, printr-o evaluare 
prealabilă (efectuată în conformitate cu 
articolul 6 din Directiva 92/43/CE), că 
anumite activități specifice de pescuit nu 
periclitează starea de conservare a zonei 
în cauză și numai după ce statele membre 
sau instituțiile UE care au dispus 
protejarea zonei respective adoptă un plan 
de gestionare care prevede activitățile de 
pescuit permise.

Or. en

Amendamentul 1021
Chris Davies, Linda McAvan

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 2a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) În zonele protejate de UE sau de 
statele membre, inclusiv zonele de 
conservare stabilite în temeiul Directivei 
92/43/CEE, zonele de protecție specială 
stabilite în temeiul Directivei 79/409/CE și 
zonele desemnate în temeiul convențiilor 
maritime regionale, dar fără a se limita la 
acestea, pescuitul este interzis pentru 
toate navele oricărui stat membru, cu 
excepția cazului în care se poate 
demonstra, printr-o evaluare prealabilă, 
că anumite activități specifice de pescuit 
nu periclitează starea de conservare a 
zonei în cauză.

Or. en

Justificare

Activitățile de pescuit din zonele protejate ar trebui interzise cu excepția cazului în care se 
poate demonstra că nu aduc daune zonei protejate respective.

Amendamentul 1022
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 3 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) De la 1 ianuarie 2013 la 31 decembrie 
2022, în apele de până la 100 de mile 
marine de la liniile de bază ale Insulelor 
Azore, Madeira și Canare, statele membre 
în cauză pot restricționa pescuitul la navele 
înregistrate în porturile insulelor 
respective. Aceste restricții nu se aplică 
navelor Uniunii care pescuiesc în apele 
respective în mod tradițional, cu condiția 
ca aceste nave să nu depășească efortul de 
pescuit exercitat în mod tradițional. Statele 
membre informează Comisia cu privire la 

(3) De la 1 ianuarie 2013 la 31 decembrie 
2022, în zonele economice exclusive ale 
tuturor regiunilor ultraperiferice ale 
Uniunii, statele membre în cauză pot 
restricționa pescuitul la navele înregistrate 
în porturile regiunilor respective. Aceste 
restricții nu se aplică navelor Uniunii care 
pescuiesc în apele respective în mod 
tradițional, cu condiția ca aceste nave să nu 
depășească efortul de pescuit exercitat în 
mod tradițional. Statele membre 
informează Comisia cu privire la limitele 
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restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

precise ale zonei respective și la restricțiile 
instituite în temeiul prezentului alineat.

Or. fr

Justificare

Zona protejată trebuie definită cu precizie de statul membru în cauză.

Amendamentul 1023
Ian Hudghton

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 3 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) De la 1 ianuarie 2013 la 31 decembrie 
2022, în apele de până la 100 de mile 
marine de la liniile de bază ale Insulelor 
Azore, Madeira și Canare, statele membre 
în cauză pot restricționa pescuitul la navele 
înregistrate în porturile insulelor 
respective. Aceste restricții nu se aplică 
navelor Uniunii care pescuiesc în apele 
respective în mod tradițional, cu condiția 
ca aceste nave să nu depășească efortul de 
pescuit exercitat în mod tradițional. Statele 
membre informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

(3) De la 1 ianuarie 2013, în apele de până 
la 100 de mile marine de la liniile de bază 
ale Insulelor Azore, Madeira și Canare, 
statele membre în cauză pot restricționa 
pescuitul la navele înregistrate în porturile 
insulelor respective. Aceste restricții nu se 
aplică navelor Uniunii care pescuiesc în 
apele respective în mod tradițional, cu 
condiția ca aceste nave să nu depășească 
efortul de pescuit exercitat în mod 
tradițional. Statele membre informează 
Comisia cu privire la restricțiile instituite 
în temeiul prezentului alineat.

Or. en

Amendamentul 1024
João Ferreira

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 3 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) De la 1 ianuarie 2013 la 31 decembrie (3) În apele de până la 200 de mile marine 
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2022, în apele de până la 100 de mile 
marine de la liniile de bază ale Insulelor 
Azore, Madeira și Canare, statele membre 
în cauză pot restricționa pescuitul la navele 
înregistrate în porturile insulelor 
respective. Aceste restricții nu se aplică 
navelor Uniunii care pescuiesc în apele 
respective în mod tradițional, cu condiția 
ca aceste nave să nu depășească efortul de 
pescuit exercitat în mod tradițional. Statele 
membre informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

de la liniile de bază ale Insulelor Azore, 
Madeira și Canare, statele membre în cauză 
pot restricționa pescuitul la navele 
înregistrate în porturile insulelor 
respective. Aceste restricții nu se aplică 
navelor Uniunii care pescuiesc în apele 
respective în mod tradițional, cu condiția 
ca aceste nave să nu depășească efortul de 
pescuit exercitat în mod tradițional. Statele 
membre informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

Or. pt

Amendamentul 1025
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 3 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) De la 1 ianuarie 2013 la 31 decembrie 
2022, în apele de până la 100 de mile 
marine de la liniile de bază ale Insulelor 
Azore, Madeira și Canare, statele membre 
în cauză pot restricționa pescuitul la navele 
înregistrate în porturile insulelor 
respective. Aceste restricții nu se aplică 
navelor Uniunii care pescuiesc în apele 
respective în mod tradițional, cu condiția 
ca aceste nave să nu depășească efortul de 
pescuit exercitat în mod tradițional. Statele 
membre informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

(3) În apele de până la 100 de mile marine 
de la liniile de bază ale Insulelor Azore, 
Madeira și Canare, statele membre în cauză 
pot restricționa pescuitul la navele 
înregistrate în porturile insulelor 
respective. Aceste restricții nu se aplică 
navelor Uniunii care pescuiesc în apele 
respective în mod tradițional, cu condiția 
ca aceste nave să nu depășească efortul de 
pescuit exercitat în mod tradițional. Statele 
membre informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

Or. en

Amendamentul 1026
Maria do Céu Patrão Neves
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Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 3 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) De la 1 ianuarie 2013 la 31 decembrie 
2022, în apele de până la 100 de mile 
marine de la liniile de bază ale Insulelor 
Azore, Madeira și Canare, statele membre 
în cauză pot restricționa pescuitul la navele 
înregistrate în porturile insulelor 
respective. Aceste restricții nu se aplică 
navelor Uniunii care pescuiesc în apele 
respective în mod tradițional, cu condiția 
ca aceste nave să nu depășească efortul de 
pescuit exercitat în mod tradițional. Statele 
membre informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

(3) De la 1 ianuarie 2013 la 31 decembrie 
2022, în apele de până la 100 de mile 
marine de la liniile de bază ale Insulelor 
Azore, Madeira și Canare și în zonele lor 
maritime identificate ca fiind sensibile din 
punct de vedere biologic și geografic, 
statele membre în cauză pot restricționa 
pescuitul la navele înregistrate în porturile 
insulelor respective. Aceste restricții nu se 
aplică navelor Uniunii care pescuiesc în 
apele respective în mod tradițional, cu 
condiția ca aceste nave să nu depășească 
efortul de pescuit exercitat în mod 
tradițional. Statele membre informează 
Comisia cu privire la restricțiile instituite 
în temeiul prezentului alineat.

Or. pt

Amendamentul 1027
Luís Paulo Alves

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 3 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) De la 1 ianuarie 2013 la 31 decembrie 
2022, în apele de până la 100 de mile 
marine de la liniile de bază ale Insulelor 
Azore, Madeira și Canare, statele membre 
în cauză pot restricționa pescuitul la navele 
înregistrate în porturile insulelor 
respective. Aceste restricții nu se aplică 
navelor Uniunii care pescuiesc în apele 
respective în mod tradițional, cu condiția 
ca aceste nave să nu depășească efortul de 
pescuit exercitat în mod tradițional. 
Statele membre informează Comisia cu 
privire la restricțiile instituite în temeiul 
prezentului alineat.

(3) De la 1 ianuarie 2013 la 31 decembrie 
2022, în apele de până la 100 de mile 
marine de la liniile de bază ale Insulelor 
Azore, Madeira și Canare și, în acest areal, 
în jurul bancurilor și munților marini 
dincolo de această distanță, statele 
membre în cauză pot restricționa pescuitul 
la navele înregistrate în porturile insulelor 
respective. Menținerea accesului navelor 
Uniunii care pescuiesc în apele respective 
în mod tradițional este condiționată de 
sustenabilitatea resurselor halieutice. 
Statele membre informează Comisia cu 
privire la restricțiile instituite în temeiul 
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prezentului alineat.

Or. pt

Amendamentul 1028
Estelle Grelier, Patrice Tirolien

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 3a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) De la 1 ianuarie 2013 la 31 
decembrie 2022, în apele situate în zonele 
economice exclusive ale Guadelupei, 
Guyanei, Martinicii și Réunion, statele 
membre în cauză pot restricționa 
pescuitul la navele înregistrate în 
porturile insulelor respective. Aceste 
restricții nu se aplică navelor Uniunii 
care pescuiesc în apele respective în mod 
tradițional, cu condiția ca aceste nave să 
nu depășească efortul de pescuit exercitat 
în mod tradițional. Statele membre 
informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

Or. fr

Amendamentul 1029
Pat the Cope Gallagher, Jim Higgins

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 3a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) Statutul zonei sensibile din punct de 
vedere biologic existente definite în 
Regulamentul (CE) nr. 1954/2003 al 
Consiliului este menținut în forma sa 
curentă.
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Or. en

Justificare

Zona sensibilă din punct de vedere biologic este extrem de importantă pentru gestionarea 
stocurilor de pește în apele vestice și trebuie tratată ca și până acum, de o manieră similară 
cu zonele de mare din jurul insulelor Azore, Madeira și Canare.

Amendamentul 1030
João Ferreira

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 3a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) În temeiul articolului 7, statele 
membre pot adopta măsuri speciale de 
conservare în zonele identificate oficial și 
incluse în zonele enumerate la alineatele 
(2) și (3) pentru a proteja resursele 
biologice marine de impactul negativ al 
anumitor activități de pescuit în cazurile 
în care se consideră că integritatea 
acestor resurse sau comunitățile 
dependente de ele pot fi expuse unui risc. 
Aceste măsuri pot include accesul 
exclusiv sau preferențial pentru anumite 
secțiuni ale flotei și/sau folosirea 
anumitor tipuri de unelte de pescuit. 
Statele membre informează Comisia cu 
privire la restricțiile instituite în temeiul 
prezentului alineat și prezintă justificările 
corespunzătoare.

Or. pt

Amendamentul 1031
Luis Manuel Capoulas Santos

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 3a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) În cazurile în care se identifică zone 
deosebit de sensibile dincolo de limita de 
100 și 200 de mile marine, se pot institui 
noi zone cu acces restricționat, dată fiind 
vulnerabilitatea acestor ecosisteme și 
prezența speciilor comerciale.

Or. pt

Amendamentul 1032
Catherine Trautmann, Estelle Grelier, Patrice Tirolien

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 3a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) De la 1 ianuarie 2013 la 31 
decembrie 2022, în apele situate în zonele 
economice exclusive ale Guadelupei, 
Guyanei, Martinicii și Réunion, statele 
membre în cauză pot restricționa 
pescuitul la navele înregistrate în 
porturile insulelor respective. Aceste 
restricții nu se aplică navelor Uniunii 
care pescuiesc în apele respective în mod 
tradițional, cu condiția ca aceste nave să 
nu depășească efortul de pescuit exercitat 
în mod tradițional. Statele membre 
informează Comisia cu privire la 
restricțiile instituite în temeiul prezentului 
alineat.

Or. fr

Amendamentul 1033
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 4 
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Dispozițiile care vor urma 
aranjamentelor menționate la alineatele 
(2) și (3) trebuie adoptate până la 
31 decembrie 2022.

eliminat

Or. en

Amendamentul 1034
Ian Hudghton

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 4 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Dispozițiile care vor urma 
aranjamentelor menționate la alineatele 
(2) și (3) trebuie adoptate până la 
31 decembrie 2022.

(4) Dispozițiile menționate la alineatele (2) 
și (3) rămân în vigoare pe termen 
nelimitat.

Or. en

Amendamentul 1035
Pat the Cope Gallagher, Jim Higgins

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 4 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Dispozițiile care vor urma 
aranjamentelor menționate la alineatele (2) 
și (3) trebuie adoptate până la 
31 decembrie 2022.

(4) Dispozițiile care vor urma 
aranjamentelor menționate la alineatele (2) 
și (3) și (3a) se adoptă până la 
31 decembrie 2022.

Or. en

Justificare

Pentru includerea unui nou amendament după alineatul (3).
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Amendamentul 1036
Ian Hudghton

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6 – alineatul 4a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) În cazul speciilor cu importanță 
specială din regiunea cunoscută sub 
denumirea „Shetland Box”, care sunt 
sensibile din punct de vedere biologic din 
cauza caracteristicilor metodei de 
exploatare a acestora, pescuitul în 
regiunea respectivă este restricționat la 
navele care arborează pavilionul statelor 
membre care au avut acces în mod 
tradițional la zona respectivă.

Or. en

Justificare

Restricțiile din zona cunoscută sub denumirea „Shetland Box” sunt în vigoare încă din 
Regulamentul PCP din 1983, iar zona continuă să fie o zonă importantă de creștere și care 
oferă locuri de muncă de importanță vitală pentru comunități adesea fragile. Având în vedere 
temerile generale referitoare la pescuitul excesiv în PCP curentă, este ilogic să se renunțe la 
restricțiile legate de această zonă, permițând, astfel, accesul a mai multe nave.

Amendamentul 1037
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 2 – articolul 6a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 6a
Pescuitul de coastă și la scară redusă și 

acvacultura la scară redusă
(1) Pescuitul de coastă și artizanal sau 
pescuitul la scară redusă, conform 
definiției de la articolul 5, este incorporat 
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pe deplin în politica comună în domeniul 
pescuitului. Acvacultura la scară redusă 
în mediul natural, practicată de o 
persoană sau de întreprinderi familiale și 
microîntreprinderi și care include 
activitățile tradiționale de pescuit de 
moluște și crustacee, face și ea parte din 
politica respectivă.
(2) Uniunea contribuie la sustenabilitatea 
pescuitului de coastă și la scară redusă și 
la acvacultura la scară redusă prin cele ce 
urmează:
(a) reducerea birocrației, simplificarea 
procedurilor administrative și creșterea 
flexibilității sistemelor de gestionare din 
domeniu;
(b) instituirea unui program care să 
beneficieze de finanțare specifică din 
Fondul european pentru pescuit și afaceri 
maritime pentru a trata problemele 
specifice cu care se confruntă operatorii 
la scară redusă, fără a aduce atingere 
participării lor depline la celelalte 
programe orizontale din sector; 
(c) promovarea unor politici referitoare la 
asigurarea calității și introducerea unor 
etichete prin care să se identifice aceste 
produse și să se popularizeze imaginea 
peștelui proaspăt de înaltă calitate, care să 
includă data capturării și a debarcării; 
(d) crearea în zona maritimă identificată 
la articolul 6 alineatul (2) din prezentul 
regulament o rețea de „rezerve de 
pescuit” și „zone de pescuit protejate” 
pentru a conserva resursele și pentru a 
asigura accesul limitat și selectiv la 
acestea pentru pescuitul la scară redusă, 
precum și rezervarea de zone pentru 
acvacultura la scară redusă și pescuitul 
tradițional de moluște și crustacee:
(e) interzicerea transferării posibilităților 
de pescuit care corespund flotelor de 
pescuit de coastă și artizanal la scară 
mică către alți operatori din sector;
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(f) incorporarea pescuitului la scară 
redusă și a acvaculturii în domenii cum ar 
fi strategiile maritime, politicile 
referitoare la zonele de coastă și 
programele de mediu, de cercetare și de 
dezvoltare, precum și în diversele fonduri 
structurale;
(g) promovarea măsurilor care cresc 
eficiența energetică și ajută la combaterea 
schimbărilor climatice;
(h) garantarea faptului că producătorii și 
produsele respectă aceleași niveluri de 
siguranță, calitate și echitate ca și restul 
sectorului;
(i) promovarea formării și cooperării între 
operatorii la scară redusă;
(j) sensibilizarea publicului european cu 
privire la calitatea mai ridicată a 
produselor pescuitului și acvaculturii la 
scară redusă .

Or. es

Amendamentul 1038
Pat the Cope Gallagher, Jim Higgins

Propunere de regulament
Partea 3 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

MĂSURI PENTRU CONSERVAREA 
RESURSELOR BIOLOGICE MARINE

MĂSURI PENTRU CONSERVAREA ȘI 
EXPLOATAREA SUSTENABILĂ A 
RESURSELOR BIOLOGICE MARINE

Or. en

Justificare

PCP ar trebui să trateze atât problemele legate de conservare, cât și cele legate de 
sustenabilitate.
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Amendamentul 1039
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – titlul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

TIPURI DE MĂSURI MĂSURI DE CONSERVARE

Or. en

Amendamentul 1040
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul -7 (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul -7
Măsuri de conservare

Uniunea adoptă măsuri pentru 
conservarea resurselor biologice marine, 
în conformitate cu articolele 7 și 8. 
Acestea sunt incorporate în planurile de 
gestionare multianuale conform 
articolelor 9-11 inclusiv.

Or. en

Amendamentul 1041
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Măsurile pentru conservarea resurselor 
biologice marine pot include următoarele:

Măsurile pentru conservarea resurselor 
biologice marine țin seama de avizele 
științifice, tehnice și economice 
disponibile, în special de rapoartele 
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CSTEP, precum și de avizele transmise de 
consiliile consultative, și pot include 
următoarele:

Or. fr

Amendamentul 1042
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Măsurile pentru conservarea resurselor 
biologice marine pot include următoarele:

Măsurile pentru conservarea și exploatarea 
sustenabilă a resurselor biologice marine 
pot include următoarele:

Or. fr

Amendamentul 1043
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Măsurile pentru conservarea resurselor 
biologice marine pot include următoarele:

Măsurile pentru conservarea, gestionarea 
și exploatarea sustenabilă a resurselor 
biologice marine includ următoarele:

Or. en

Amendamentul 1044
Struan Stevenson, Marek Józef Gróbarczyk

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – teza introductivă
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Măsurile pentru conservarea resurselor 
biologice marine pot include următoarele:

Măsurile pentru conservarea resurselor 
biologice marine sunt monitorizate și puse 
în execuție de statele membre și includ 
parțial sau integral măsurile următoare:

Or. en

Amendamentul 1045
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Măsurile pentru conservarea resurselor 
biologice marine pot include următoarele:

Măsurile pentru conservarea resurselor 
biologice marine, bazate pe rapoartele 
științifice și adoptate după evaluarea 
impactului lor social și economic, pot 
include următoarele:

Or. es

Amendamentul 1046
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) adoptarea unor planuri multianuale în 
temeiul articolelor 9 – 11;

eliminat

Or. en

Amendamentul 1047
Carmen Fraga Estévez
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) adoptarea unor planuri multianuale în 
temeiul articolelor 9 – 11;

(a) stabilirea unor obiective pentru 
exploatarea sustenabilă a stocurilor la 
adoptarea unor planuri multianuale în 
temeiul articolelor 9 – 11;

Or. es

Justificare

Planurile multianuale ar trebui să fie instrumentul principal pentru gestionarea pescuitului. 
Prin urmare, obiectivele referitoare la exploatare ar trebui incluse în planuri.

Amendamentul 1048
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) adoptarea unor planuri multianuale în 
temeiul articolelor 9 – 11;

(a) adoptarea unor planuri multianuale și 
stabilirea corespunzătoare a obiectivelor 
pentru exploatarea sustenabilă a 
stocurilor în temeiul articolelor 9 – 11, 
precum și a unor măsuri referitoare la 
obligația de a debarca toate capturile, în 
conformitate cu articolul 15;

Or. es

Amendamentul 1049
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) adoptarea unor planuri multianuale în (a) adoptarea unor planuri multianuale în 
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temeiul articolelor 9 – 11; temeiul articolelor 9 – 11, care stabilesc 
obiective pentru exploatarea durabilă a 
stocurilor și care, pentru a atinge 
obiectivele,includ măsuri tehnice legate de 
obligația de a debarca capturile;

Or. es

Amendamentul 1050
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) stabilirea unor ținte pentru 
exploatarea sustenabilă a stocurilor;

eliminat

Or. es

Justificare

Prezentul amendament decurge din amendamentul la articolul 7 alineatul (1) litera (a).

Amendamentul 1051
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) stabilirea unor ținte pentru 
exploatarea sustenabilă a stocurilor;

eliminat

Or. es

Amendamentul 1052
Antolín Sánchez Presedo
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) stabilirea unor ținte pentru 
exploatarea sustenabilă a stocurilor;

eliminat

Or. es

Amendamentul 1053
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) stabilirea unor ținte pentru exploatarea 
sustenabilă a stocurilor;

(b) stabilirea unor ținte pentru exploatarea 
sustenabilă a stocurilor, inclusiv refacerea 
și menținerea populațiilor tuturor 
stocurilor de specii recoltate peste 
nivelurile care permit obținerea producției 
maxime durabile sau a nivelului 
echivalent relevant, până în 2015, precum 
și peste nivelurile care permit obținerea 
unui randament economic sustenabil 
maxim până în 2020, asigurând 
introducerea treptată a unor standarde 
suplimentare legate de gestionarea 
speciilor multiple și a pescăriilor 
ecosistemice;

Or. en

Amendamentul 1054
Nikolaos Salavrakos

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) stabilirea unor ținte pentru exploatarea (b) stabilirea unor ținte pentru exploatarea 
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sustenabilă a stocurilor; și conservarea sustenabilă a stocurilor;

Or. en

Amendamentul 1055
Marek Józef Gróbarczyk, Struan Stevenson
în numele Grupului ECR

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) stabilirea unor ținte pentru exploatarea 
sustenabilă a stocurilor;

(b) stabilirea unor ținte realiste și 
măsurabile pentru exploatarea sustenabilă 
a stocurilor;

Or. en

Amendamentul 1056
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) stabilirea unor ținte pentru exploatarea 
sustenabilă a stocurilor;

(b) stabilirea unor ținte pentru exploatarea 
sustenabilă a stocurilor în conformitate cu 
obiectivele stabilite la articolul 2 alineatul 
(2);

Or. en

Amendamentul 1057
Maria do Céu Patrão Neves

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera b
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) stabilirea unor ținte pentru exploatarea 
sustenabilă a stocurilor;

(b) stabilirea unor ținte realiste și, în 
măsura posibilului, măsurabile pentru 
exploatarea sustenabilă a stocurilor;

Or. pt

Amendamentul 1058
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) adoptarea de măsuri pentru a 
contribui la atingerea unei stări ecologice 
bune până cel târziu în 2020, astfel cum 
se prevede în Directiva 2008/56/CE, 
incluzând în special faptul că toate 
stocurile de specii recoltate trebuie să 
prezinte o distribuție a populației în 
funcție de vârstă și de dimensiune care să 
indice o stare bună a stocului, precum și 
descriptorii 1, 2, 3, 4, 6, 9 și 10;

Or. en

Amendamentul 1059
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera bb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bb) adoptarea de măsuri pentru a 
contribui la punerea în aplicare, de către 
statele membre, a Directivelor 92/43/CEE 
și 2009/147/CE;

Or. en
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Amendamentul 1060
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera bc (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bc) înființarea de zone de refacere a 
stocurilor de pește, în conformitate cu 
dispozițiile prezentului regulament;

Or. en

Amendamentul 1061
Luis Manuel Capoulas Santos

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) adoptarea de măsuri în scopul adaptării 
numărul de nave de pescuit și/sau a 
tipurilor de nave de pescuit la posibilitățile 
de pescuit disponibile;

(c) adoptarea de măsuri, în special de 
natură economică, în scopul adaptării 
numărul de nave de pescuit și/sau a 
tipurilor de nave de pescuit la posibilitățile 
de pescuit disponibile;

Or. pt

Amendamentul 1062
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) adoptarea de măsuri în scopul adaptării 
numărul de nave de pescuit și/sau a 
tipurilor de nave de pescuit la posibilitățile 
de pescuit disponibile;

(c) adoptarea de măsuri în scopul adaptării 
numărului de nave de pescuit și/sau a 
tipurilor de nave de pescuit și/sau a 
cantității și tipului de unelte folosite la 
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posibilitățile de pescuit disponibile;

Or. en

Amendamentul 1063
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) adoptarea de măsuri în scopul adaptării 
numărul de nave de pescuit și/sau a 
tipurilor de nave de pescuit la posibilitățile 
de pescuit disponibile;

(c) adoptarea de măsuri care, ținând seama 
de efortul de pescuit sustenabil, adaptează 
numărul de nave de pescuit și/sau tipurile 
de nave de pescuit la posibilitățile de 
pescuit disponibile;

Or. es

Amendamentul 1064
Ioannis A. Tsoukalas

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) adoptarea de măsuri în scopul adaptării 
numărul de nave de pescuit și/sau a 
tipurilor de nave de pescuit la posibilitățile 
de pescuit disponibile; stabilirea de 
stimulente, inclusiv a unora de natură 
economică, destinate promovării unui 
pescuit mai selectiv sau cu impact redus;

(c) adoptarea de măsuri, pe baza unor 
criterii științifice și în consultare cu 
părțile interesate, în scopul adaptării 
numărul de nave de pescuit și/sau a 
tipurilor de nave de pescuit la posibilitățile 
de pescuit disponibile; stabilirea de 
stimulente, inclusiv a unora de natură 
economică, destinate promovării unui 
pescuit mai selectiv sau cu impact redus;

Or. el

Amendamentul 1065
João Ferreira
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) adoptarea de măsuri pentru a impune 
restricții sau condiții cu privire la anumite 
tipuri de activități de pescuit, inclusiv 
accesul preferențial pentru anumite 
secțiuni ale flotei și/sau folosirea 
anumitor tipuri de unelte de pescuit;

Or. pt

Amendamentul 1066
Anna Rosbach

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) adoptarea de măsuri pentru a 
respecta cerințele legislației de mediu;

Or. en

Amendamentul 1067
Peter van Dalen, Struan Stevenson

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau 
cu impact redus;

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, care să 
permită un pescuit mai selectiv, mai 
inovator și cu impact redus;

Or. en
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Amendamentul 1068
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus;

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus pentru a răspândi informații 
cu privire la resursele de pescuit și pentru 
a încuraja punerea în aplicare a unor 
măsuri de protecție a mediului;

Or. fr

Amendamentul 1069
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus;

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv 
accesul preferențial la posibilități de 
pescuit și alte măsuri de natură economică, 
destinate promovării unui pescuit mai 
selectiv sau cu impact redus;

Or. en

Amendamentul 1070
Struan Stevenson, Marek Józef Gróbarczyk

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
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promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus;

promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus, cum ar fi un număr 
suplimentar de zile pe mare sau o cotă 
suplimentară;

Or. en

Amendamentul 1071
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus;

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau a 
unui pescuit cu impact redus asupra 
ecosistemului marin și al resurselor 
halieutice;

Or. fr

Amendamentul 1072
Pat the Cope Gallagher, Jim Higgins

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau 
cu impact redus;

(d) stabilirea de stimulente destinate 
promovării unor metode de pescuit mai 
selective sau cu impact redus, incluzând 
accesul preferențial la posibilitățile de 
pescuit și stimulente de natură 
economică;

Or. en
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Justificare

Un stimulent-cheie pentru utilizarea uneltelor selective este acordarea unei părți mai mare 
din cotă pescarului în cauză.

Amendamentul 1073
Luis Manuel Capoulas Santos

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus;

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus, pentru a elimina treptat 
aruncarea capturilor și pentru a reduce la 
minimum capturile nedorite;

Or. pt

Amendamentul 1074
Ana Miranda

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus;

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus, inclusiv acordarea de 
stimulente operatorilor care practică deja 
pescuitul sustenabil;

Or. es

Amendamentul 1075
Ian Hudghton
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau 
cu impact redus;

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
eliminării capturilor nedorite, în special 
prin promovarea unor tehnici de pescuit 
mai selective, și ameliorării sau refacerii 
ecosistemului, de exemplu prin pescuitul 
cu impact redus;

Or. en

Amendamentul 1076
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus;

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, sau a unui 
acces îmbunătățit la resurse, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus;

Or. en

Amendamentul 1077
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus;

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a celor 
de natură economică, destinate promovării 
unui pescuit mai selectiv, eficient și sigur 
sau cu impact redus;
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Or. es

Amendamentul 1078
Maria do Céu Patrão Neves

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus;

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact controlat;

Or. pt

Amendamentul 1079
João Ferreira

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a 
unora de natură economică, destinate 
promovării unui pescuit mai selectiv sau cu 
impact redus;

(d) stabilirea de stimulente, inclusiv a celor 
de natură economică, sau acordarea unui 
acces preferențial sau exclusiv la apele de 
pescuit, destinate promovării unui pescuit 
mai selectiv sau cu impact redus;

Or. pt

Amendamentul 1080
Ian Hudghton

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera da (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(da) eliminarea treptată a aruncării 
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capturilor, de la caz la caz și ținând seama 
de cele mai bune avize științifice 
disponibile;

Or. en

Amendamentul 1081
Maria do Céu Patrão Neves

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera da (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(da) eliminarea treptată a aruncării 
capturilor, de la caz la caz și ținând seama 
de cele mai bune avize științifice;

Or. pt

Amendamentul 1082
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) stabilirea posibilităților de pescuit; (e) stabilirea posibilităților de pescuit 
definite la articolul 16;

Or. es

Amendamentul 1083
Ian Hudghton

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) stabilirea posibilităților de pescuit; (e) adoptarea de măsuri privind stabilirea 
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și alocarea posibilităților de pescuit;

Or. en

Amendamentul 1084
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera ea (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ea) stabilirea unor mărimi de referință 
pentru conservare;

Or. en

Amendamentul 1085
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) adoptarea unor măsuri privind 
obligația de a debarca integral capturile;

eliminat

Or. es

Amendamentul 1086
Pat the Cope Gallagher, Jim Higgins

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) adoptarea unor măsuri privind 
obligația de a debarca integral capturile;

eliminat

Or. en
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Justificare

Debarcarea tuturor capturilor nu va elimina problema capturilor aruncate înapoi în mare. În 
locul acestei prevederi ar trebui introduse măsuri de evitare și de reducere la minimum a 
acestor practici, în mod diferențiat de la o zonă de pescuit la alta, de o manieră limitată în 
timp și sprijinită de o serie de stimulente.

Amendamentul 1087
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) adoptarea unor măsuri privind 
obligația de a debarca integral capturile;

eliminat

Or. es

Amendamentul 1088
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) adoptarea unor măsuri privind obligația 
de a debarca integral capturile;

(g) adoptarea unor măsuri care asigură o 
reducere semnificativă a capturilor 
nedorite din stocurile comerciale;

Or. fr

Justificare

Interzicerea totală a aruncării capturilor și a capturilor nedorite nu cadrează cu obiectivul 
de a gestiona resursele de pescuit și de a îmbunătăți securitatea alimentară. Ar trebui luate 
măsuri de reducere a aruncării capturilor și a capturilor nedorite, care să nu pună în pericol 
competitivitatea economică a întreprinderilor de pescuit și care să permită conservarea 
resurselor biologice.
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Amendamentul 1089
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) adoptarea unor măsuri privind obligația 
de a debarca integral capturile;

(g) adoptare de măsuri în conformitate cu 
articolul 15 din prezentul regulament;

Or. es

Justificare

Natura mai generală a acestui articol nu ar trebui să determine măsurile luate în temeiul 
articolului 15.

Amendamentul 1090
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) adoptarea unor măsuri privind obligația 
de a debarca integral capturile;

g) adoptarea unor măsuri care fac posibilă 
reducerea semnificativă sau eliminarea 
treptată a capturilor nedorite, în cazul în 
care acest lucru este posibil pe baza 
caracteristicilor specifice ale fiecărei zone 
de pescuit;

Or. fr

Amendamentul 1091
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) adoptarea unor măsuri privind obligația (g) adoptarea unor măsuri privind obligația 
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de a debarca integral capturile; de a debarca integral capturile și a unor 
măsuri de evitare și de reducere a 
capturilor accidentale și de eliminare a 
practicii de aruncare a capturilor înapoi 
în mare, astfel cum se prevede la 
articolele 3 și 15;

Or. en

Amendamentul 1092
Struan Stevenson, Marek Józef Gróbarczyk

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) adoptarea unor măsuri privind obligația 
de a debarca integral capturile;

(g) adoptarea unor măsuri privind obligația 
de a debarca integral capturile de stocuri 
comerciale;

Or. en

Amendamentul 1093
Izaskun Bilbao Barandica

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) adoptarea unor măsuri privind obligația 
de a debarca integral capturile;

(g) adoptarea unor măsuri privind obligația 
de a debarca integral capturile, în 
conformitate cu criteriile adoptate în 
prezentul regulament;

Or. es

Amendamentul 1094
Ioannis A. Tsoukalas



AM\905828RO.doc 89/184 PE491.359v01-00

RO

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) adoptarea unor măsuri privind obligația 
de a debarca integral capturile;

(g) adoptarea unor măsuri privind obligația 
de a debarca integral capturile acolo unde 
acest lucru este posibil, ținând seama, de 
asemenea, de caracteristicile speciale ale 
fiecărui ecosistem marin;

Or. el

Amendamentul 1095
Catherine Trautmann, Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) adoptarea unor măsuri privind obligația 
de a debarca integral capturile;

(g) adoptarea unor măsuri care fac posibilă 
reducerea semnificativă sau eliminarea 
treptată a capturilor nedorite, în cazul în 
care acest lucru este posibil pe baza 
caracteristicilor specifice ale fiecărei zone 
de pescuit;

Or. fr

Amendamentul 1096
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera ga (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) impunerea unor obligații privind 
colectarea de date, inclusiv colectarea de 
date privind starea resurselor biologice 
marine și a ecosistemului marin, precum 
și efectele exercitate de pescuit și de 
acvacultură asupra acestora;
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Or. en

Amendamentul 1097
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera ga (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) crearea unei rețele europene de 
„rezerve piscicole” și de „zone de pescuit 
protejate”;

Or. es

Amendamentul 1098
Pat the Cope Gallagher, Jim Higgins

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera h

Textul propus de Comisie Amendamentul

(h) desfășurarea de proiecte pilot privind 
tipuri alternative de tehnici de gestionare 
a pescuitului.

eliminat

Or. en

Justificare

Această dispoziție nu cadrează cu articolul 7. Dispoziția a fost mutată la articolul 11, care se 
referă la conținutul planurilor multianuale.

Amendamentul 1099
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera h
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(h) desfășurarea de proiecte pilot privind 
tipuri alternative de tehnici de gestionare a 
pescuitului.

(h) desfășurarea de proiecte-pilot privind 
tipuri alternative de tehnici de gestionare a 
pescuitului și tehnici și unelte de pescuit 
pentru un pescuit selectiv, cu impact 
redus.

Or. en

Amendamentul 1100
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1 – litera h

Textul propus de Comisie Amendamentul

(h) desfășurarea de proiecte pilot privind 
tipuri alternative de tehnici de gestionare a 
pescuitului.

(h) desfășurarea de proiecte-pilot privind 
tipuri alternative de tehnici de gestionare a 
pescuitului care cresc selectivitatea sau 
reduc la minimum impactul activităților 
de pescuit asupra mediului marin.

Or. en

Amendamentul 1101
Struan Stevenson, Marek Józef Gróbarczyk

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Orice alte măsuri adecvate, propuse de 
statul membru și aprobate de Comisie, 
care respectă criteriile aplicabile.

Or. en
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Amendamentul 1102
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Măsurile adoptate se bazează pe 
rapoartele științifice și socioeconomice 
redactate în acest scop de CSTEP 
(Comitetul științific, tehnic și economic 
pentru pescuit). 

Or. es

Amendamentul 1103
Estelle Grelier, Patrice Tirolien

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Măsurile menționate la alineatul (1) se 
redactează pe baza avizelor științifice, 
tehnice și economice disponibile, în 
special a rapoartelor Comitetului 
științific, tehnic și economic pentru 
pescuit (CSTEP), precum și pe baza 
avizelor primite de la consiliile 
consultative regionale, în conformitate cu 
dispozițiile aplicabile ale tratatului și ale 
prezentului regulament.

Or. fr

Amendamentul 1104
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia se asigură că măsurile 
menționate la primul paragraf sunt 
adoptate în timp util. În cazul în care 
măsurile sunt amânate în mod nejustificat 
sau nu contribuie suficient la conservarea 
resurselor biologice marine sau a 
ecosistemelor marine, Comisia adoptă 
astfel de măsuri prin acte delegate în 
conformitate cu articolul 55.

Or. en

Amendamentul 1105
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7 – paragraful 1b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul în care un stat membru nu obține 
rezultatele vizate de măsurile introduse în 
conformitate cu prezentul articol, se 
întrerupe sau se suspendă asistența 
financiară acordată respectivului stat 
membru în cadrul politicii comune în 
domeniul pescuitului. Această acțiune 
este proporțională cu natura, amploarea, 
durata și caracterul repetitiv al încălcării.

Or. en

Amendamentul 1106
Jarosław Leszek Wałęsa

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 7a
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Instituirea unor zone de refacere a 
stocurilor de pește

(1) Statele membre instituie, până la 2020, 
zone de refacere a stocurilor de pește în 
care activitățile de pescuit sunt interzise 
parțial sau integral.
(2) Statele membre instituie zonele 
menționate la alineatul (1) pe baza celor 
mai bune avize științifice disponibile cu 
privire, printre altele, la zonele de creștere 
și zonele de depunere a icrelor pentru 
stocurile de pește vizate de activitățile de 
pescuit care urmează să fie interzise și 
informează Comisia cu privire la zonele 
respective.
(3) Dacă o navă de pescuit tranzitează o 
zonă de refacere a stocurilor de pește, 
aceasta se asigură că toate uneltele 
utilizate pentru pescuit pe care le are la 
bord pentru pescuirea speciilor în cazul 
cărora se aplică zona de refacere sunt 
arimate și depozitate pe parcursul 
tranzitării.
(4) Statele membre care au un interes 
direct în materie de pescuit în zonele 
afectate de măsurile menționate la 
alineatul (1) cooperează unele cu celelalte 
în conformitate cu articolul 21 alineatul 
1a primul paragraf. Oricare din aceste 
state membre poate solicita adoptarea de 
către Comisie a măsurilor la care se face 
referire la alineatul (1).
(5) Atunci când acționează la cererea 
menționată la alineatul (8), Comisia 
primește din partea statului membru care 
a făcut cererea și a altor state membre cu 
un interes direct în materie de pescuit 
toate informațiile relevante privind 
măsurile solicitate, care includ motivul 
solicitării, date științifice și detalii privind 
punerea în aplicare. Comisia adoptă 
măsurile luând în considerare toate 
recomandările științifice relevante pe care 
le are la dispoziție.
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Or. en

Justificare

Prohibited areas need to be established in accordance with the best scientific advice available 
for concrete areas, in relation to concrete fish species and/or fishing methods. Otherwise 
their conservation added value is questionable. Percentage targets to be achieved may not be 
compliant with such scientific advice and should thus be deleted. The date in paragraph 1 
refers to the necessity of achieving good environmental status by 2020 as required by the 
Maritime Strategy Framework Directive. Many areas biologically important for fish stocks 
are found outside territorial waters, so the proposal should not be restricted to them. 
Focusing on territorial waters only would be a significant discrimination against small-scale 
fisheries, which operates close to the coast. The text should contain a cooperation mechanism 
for directly affected Member States, based on regionalization and involving Commission 
legislation where necessary.

Amendamentul 1107
Luis Manuel Capoulas Santos

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 7 A
Instituirea unor zone de refacere a 

stocurilor de pește
(1) Pentru a asigura contracararea 
prăbușirii sectorului pescuitului și pentru 
a conserva resursele acvatice vii și 
ecosistemele marine, ca parte a abordării 
precaute, statele membre pot institui o 
rețea coerentă de zone de refacere a 
stocurilor de pește în cadrul cărora este 
interzisă orice activitate de pescuit și care 
includ zone importante pentru 
productivitatea piscicolă, în special zone 
de creștere, zone de depunere a icrelor și 
zone de hrănire ale stocurilor de pește.
(2) Statele membre pot identifica și 
desemna toate zonele necesare pentru 
instituirea unei rețele coerente de zone de 
refacere a stocurilor de pește în apele 
teritoriale ale fiecărui stat membru și 
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informează Comisia cu privire la aceste 
zone. Rețeaua se instituie treptat.
(3) Poziția zonelor de refacere a stocurilor 
de pește poate fi modificată în temeiul 
celor mai bune avize științifice 
disponibile.
(4) Măsurile și deciziile menționate la 
alineatele (2) și (3) de mai sus sunt 
notificate Comisiei, alături de motivele 
științifice, tehnice, sociale și juridice ale 
acestora, și sunt puse la dispoziția 
publicului.
(5) Autoritățile competente ale statelor 
membre în cauză decid dacă zonele de 
refacere a stocurilor de pește desemnate 
în temeiul alineatelor (1)-(3) sunt 
înconjurate de o zonă sau de zone în care 
activitățile de pescuit sunt restricționate și 
hotărăsc, după notificarea Comisiei, cu 
privire la uneltele de pescuit care pot fi 
folosite în aceste zone, precum și la 
măsurile de gestionare adecvate și la 
normele tehnice care urmează a fi 
aplicate în respectivele zone, care nu pot 
fi mai puțin stricte decât cele prevăzute în 
legislația Uniunii. Aceste informații sunt 
puse la dispoziția publicului.
(6) Dacă o navă de pescuit tranzitează o 
zonă de refacere a stocurilor de pește, 
aceasta se asigură că toate uneltele 
utilizate pentru pescuit pe care le are la 
bord sunt arimate și depozitate pe 
parcursul tranzitării.
(7) Uniunea ia, de asemenea, măsuri în 
vederea reducerii potențialelor consecințe 
sociale și economice negative ale 
instituirii unor zone de refacere a 
stocurilor de pește. 

Or. pt

Amendamentul 1108
Diane Dodds
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 7a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 7a
Instituirea unor zone exclusive de pescuit
(1) Pentru a asigura menținerea 
sectorului pescuitului și pentru a conserva 
ecosistemele marine dinamice și 
valoroase, statele membre instituie o rețea 
coerentă de zone de pescuit exclusive în 
care se interzic toate activitățile care ar 
putea avea un efect asupra pescuitului și 
asupra stocurilor de care depinde 
industria. Aceste zone sunt identificate pe 
baza datelor istorice privind pescuitul 
începând cu 2002.
(2) Statele membre identifică și 
desemnează toate zonele necesare pentru 
instituirea unei rețele coerente de zone de 
pescuit exclusiv care să reprezinte între 
20 % și 30 % din apele teritoriale ale 
fiecărui stat membru și informează 
Comisia cu privire la aceste zone. 
Instituirea rețelei se face treptat, în 
conformitate cu următorul calendar:
(a) Până la ...*:
- zonele exclusive de pescuit reprezintă cel 
puțin 10 % din apele teritoriale ale 
fiecărui stat membru;
(b) Până la ...**:
- zonele exclusive de pescuit reprezintă cel 
puțin 20 % din apele teritoriale ale 
fiecărui stat membru;
(3) Poziția zonelor exclusive de pescuit nu 
se modifică pe parcursul primilor cinci 
ani de la instituirea lor. În cazul în care 
este necesară o modificare, aceasta se 
realizează numai după instituirea uneia 
sau mai multor alte zone de aceeași 
dimensiune.
(4) Măsurile și deciziile menționate la 
alineatele (2) și (3) de mai sus sunt 
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notificate Comisiei, alături de motivele 
științifice, tehnice, sociale și juridice ale 
acestora, și sunt puse la dispoziția 
publicului.
(5) Autoritățile competente ale statelor 
membre în cauză decid dacă zonele 
exclusive de pescuit desemnate în temeiul 
alineatelor (1)-(3) sunt înconjurate de o 
zonă sau de zone în care activitățile de 
pescuit sunt protejate și hotărăsc, după 
notificarea Comisiei, cu privire la uneltele 
de pescuit care pot fi folosite în aceste 
zone, precum și la măsurile de gestionare 
adecvate și la normele tehnice care 
urmează a fi aplicate în respectivele zone, 
care nu pot fi mai puțin stricte decât cele 
prevăzute în legislația Uniunii. Aceste 
informații sunt puse la dispoziția 
publicului.

Or. en

Amendamentul 1109
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Măsurile tehnice pot include următoarele: Măsurile tehnice stabilite pe baza avizelor 
științifice, tehnice și economice 
disponibile, în special a rapoartelor 
CSTEP, precum și a avizelor transmise de 
consiliile consultative, pot include 
următoarele:

Or. fr

Amendamentul 1110
Kriton Arsenis
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Măsurile tehnice pot include următoarele: Măsurile tehnice includ următoarele:

Or. en

Amendamentul 1111
Struan Stevenson, Marek Józef Gróbarczyk

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Măsurile tehnice pot include următoarele: Măsurile tehnice includ, parțial sau 
integral, următoarele:

Or. en

Amendamentul 1112
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Măsurile tehnice pot include următoarele: Măsurile tehnice care urmează să fie 
incorporate în planurile multianuale pot 
include următoarele:

Or. es

Amendamentul 1113
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera a
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) dimensiunile ochiului de plasă și 
norme în ceea ce privește utilizarea 
uneltelor de pescuit;

(a) definirea caracteristicilor uneltelor de 
pescuit și norme în ceea ce privește 
utilizarea acestora;

Or. fr

Justificare

Definiția măsurilor tehnice nu trebuie să se restrângă la stabilirea dimensiunilor ochiului de 
plasă, ci trebuie extinsă pentru a acoperi toate caracteristicile uneltelor de pescuit.

Amendamentul 1114
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) dimensiunile ochiului de plasă și norme 
în ceea ce privește utilizarea uneltelor de 
pescuit;

(a) măsuri de promovare a unor unelte 
mai selective în funcție de dimensiune și 
de specie, cu un impact redus asupra 
zonei bentonice, care pot include:
(i) dimensiunile ochiului de plasă și norme 
în ceea ce privește utilizarea uneltelor de 
pescuit;

(ii) modificări sau dispozitive 
suplimentare pentru îmbunătățirea 
selectivității sau pentru reducerea sau 
chiar, în măsura posibilului, eliminarea 
impactului asupra zonei bentonice;
(iii) modificări sau dispozitive 
suplimentare pentru reducerea la 
minimum și, în măsura posibilului, 
eliminarea capturilor accidentale de 
specii aflate în pericol, amenințate, 
protejate și care nu sunt vizate;

Or. en
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Amendamentul 1115
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera b– teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) restricții privind construcția uneltelor 
de pescuit, inclusiv

(b) norme privind construcția uneltelor de 
pescuit, inclusiv

Or. fr

Amendamentul 1116
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera b– teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) restricții privind construcția uneltelor 
de pescuit, inclusiv:

(b) specificații privind construcția uneltelor 
de pescuit, inclusiv:

Or. es

Amendamentul 1117
Ian Hudghton

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera b– teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) restricții privind construcția uneltelor 
de pescuit, inclusiv

(b) specificații privind construcția uneltelor 
de pescuit, inclusiv:

Or. en

Amendamentul 1118
Kriton Arsenis
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera b – punctul i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) modificări sau dispozitive suplimentare 
pentru îmbunătățirea selectivității sau 
pentru reducerea impactului asupra zonei 
bentonice;

eliminat

Or. en

Amendamentul 1119
Ian Hudghton

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera b – punctul i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) modificări sau dispozitive suplimentare 
pentru îmbunătățirea selectivității sau 
pentru reducerea impactului asupra zonei 
bentonice;

(i) modificări sau dispozitive suplimentare 
pentru îmbunătățirea selectivității sau 
pentru reducerea impactului asupra 
ecosistemului;

Or. en

Amendamentul 1120
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera b – punctul ii

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ii) modificări sau dispozitive 
suplimentare pentru reducerea capturilor 
accidentale de specii aflate în pericol, 
amenințate și protejate;

eliminat

Or. en
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Amendamentul 1121
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) restricții privind construcția uneltelor 
de pescuit, inclusiv

eliminat

(i) modificări sau dispozitive suplimentare 
pentru îmbunătățirea selectivității sau 
pentru reducerea impactului asupra zonei 
bentonice;
(ii) modificări sau dispozitive 
suplimentare pentru reducerea capturilor 
accidentale de specii aflate în pericol, 
amenințate și protejate;

Or. en

Amendamentul 1122
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) interdicții de utilizare a anumitor 
unelte de pescuit în anumite zone sau 
anotimpuri;

(c) definirea unor zone și/sau perioade în 
care activitățile de pescuit sunt interzise 
sau restricționate;

Or. fr

Amendamentul 1123
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera c
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) interdicții de utilizare a anumitor 
unelte de pescuit în anumite zone sau 
anotimpuri;

(c) restricții privind utilizarea anumitor 
unelte de pescuit în anumite zone sau 
anotimpuri;

Or. es

Justificare

Restricțiile pot implica inclusiv interzicerea utilizării anumitor unelte, dar nu neapărat în 
toate cazurile.

Amendamentul 1124
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) interdicții de utilizare a anumitor 
unelte de pescuit în anumite zone sau 
anotimpuri;

(c) restricții privind utilizarea anumitor 
unelte de pescuit în anumite zone sau 
anotimpuri;

Or. es

Amendamentul 1125
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) interdicții de utilizare a anumitor unelte 
de pescuit în anumite zone sau anotimpuri;

(c) interdicții de utilizare a anumitor tipuri 
de nave sau unelte de pescuit în mod 
permanent sau în anumite zone sau 
anotimpuri;

Or. en
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Amendamentul 1126
Ian Hudghton

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) interdicții de utilizare a anumitor 
unelte de pescuit în anumite zone sau 
anotimpuri;

(c) limitări ale utilizării anumitor unelte de 
pescuit, precum și ale activităților de 
pescuit în anumite zone sau perioade;

Or. en

Amendamentul 1127
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) interdicții de utilizare a anumitor unelte 
de pescuit în anumite zone sau anotimpuri;

(c) interdicții sau restricții de utilizare a 
anumitor unelte de pescuit în anumite zone 
sau anotimpuri;

Or. en

Amendamentul 1128
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) interdicții de utilizare a anumitor unelte 
de pescuit în anumite zone sau anotimpuri;

(c) interdicții de deteriorare a uneltelor 
sau echipamentelor de pescuit și restricții 
de utilizare a anumitor unelte sau 
echipamente de pescuit în anumite zone 
sau anotimpuri;
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Or. es

Amendamentul 1129
Salvador Sedó i Alabart, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) interdicții de utilizare a anumitor 
unelte de pescuit în anumite zone sau 
anotimpuri;

(c) restricții privind utilizarea anumitor 
unelte de pescuit în anumite zone sau 
anotimpuri;

Or. es

Amendamentul 1130
Ioannis A. Tsoukalas

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) interdicții de utilizare a anumitor unelte 
de pescuit în anumite zone sau anotimpuri;

(c) interdicții de utilizare a anumitor unelte 
de pescuit în anumite zone sau anotimpuri 
pentru protejarea anumitor stocuri 
marine;

Or. el

Amendamentul 1131
Luís Paulo Alves

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) interdicții de utilizare a anumitor unelte 
de pescuit în anumite zone sau anotimpuri;

(c) interdicții de utilizare a anumitor unelte 
de pescuit în anumite zone sau anotimpuri, 
însoțite de dispoziția necesară de a 
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compensa operatorii;

Or. pt

Amendamentul 1132
Ian Hudghton

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) interzicerea sau restricționarea 
activităților de pescuit în anumite zone 
și/sau perioade;

eliminat

Or. en

Amendamentul 1133
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) interzicerea sau restricționarea 
activităților de pescuit în anumite zone 
și/sau perioade;

(d) interzicerea sau restricționarea 
activităților de pescuit în anumite zone 
și/sau perioade, inclusiv măsuri de 
protecție a zonelor de reproducere, de 
creștere și de hrănire, precum și a altor 
habitate esențiale ale peștilor, pentru a 
asigura menținerea sau refacerea 
stocurilor de pește peste nivelurile care 
permit obținerea unei producții maxime 
durabile până în 2015;

Or. en

Amendamentul 1134
Salvador Sedó i Alabart, Ramon Tremosa i Balcells
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) interzicerea sau restricționarea 
activităților de pescuit în anumite zone 
și/sau perioade;

(d) restricționarea activităților de pescuit în 
anumite zone și/sau perioade;

Or. es

Amendamentul 1135
Ioannis A. Tsoukalas

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) interzicerea sau restricționarea 
activităților de pescuit în anumite zone 
și/sau perioade;

(d) interzicerea sau restricționarea tuturor 
activităților de pescuit în anumite zone 
și/sau perioade;

Or. el

Amendamentul 1136
Luís Paulo Alves

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) interzicerea sau restricționarea 
activităților de pescuit în anumite zone 
și/sau perioade;

(d) interzicerea sau restricționarea 
activităților de pescuit în anumite zone 
și/sau perioade, însoțite de dispoziția 
necesară de a compensa operatorii;

Or. pt

Amendamentul 1137
Julie Girling
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera da (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(da) măsuri care vizează reducerea 
capturilor accidentale;

Or. en

Amendamentul 1138
Julie Girling

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera db (nouă)

Textul propus de Comisie                                                                     
Amendamentul

(db) măsuri care vizează protejarea zonei 
bentonice și a fundului mării;

Or. en

Amendamentul 1139
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă pentru o 
anumită perioadă minimă pentru a proteja 
o agregare temporară a unei resurse marine 
vulnerabile;

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă temporar 
și pentru o anumită perioadă minimă 
pentru a proteja o agregare temporară a 
unei resurse marine vulnerabile;

Or. fr



PE491.359v01-00 110/184 AM\905828RO.doc

RO

Amendamentul 1140
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă pentru o 
anumită perioadă minimă pentru a proteja 
o agregare temporară a unei resurse marine 
vulnerabile;

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă pentru o 
anumită perioadă minimă pentru a proteja 
o agregare temporară a unei resurse marine 
vulnerabile, precum și a unei specii 
amenințate sau în curs de reproducere 
sau a puietului acestei specii;

Or. es

Amendamentul 1141
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă pentru o 
anumită perioadă minimă pentru a proteja 
o agregare temporară a unei resurse marine 
vulnerabile;

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile temporar într-o zonă definită 
pentru o anumită perioadă pentru a proteja 
o agregare temporară a unei resurse marine 
vulnerabile sau a unei porțiuni 
semnificative a populației unei resurse 
halieutice;

Or. fr

Amendamentul 1142
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera e
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă pentru o 
anumită perioadă minimă pentru a proteja 
o agregare temporară a unei resurse marine 
vulnerabile;

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă pentru o 
anumită perioadă minimă pentru a proteja 
habitatele esențiale ale peștilor și o 
agregare temporară a unei resurse marine 
vulnerabile;

Or. en

Amendamentul 1143
Anna Rosbach

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă pentru o 
anumită perioadă minimă pentru a proteja 
o agregare temporară a unei resurse 
marine vulnerabile;

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă pentru o 
anumită perioadă minimă pentru a proteja 
habitatele esențiale ale peștilor și 
agregările temporare ale unei resurse 
marine vulnerabile;

Or. en

Justificare

Sistarea temporară a activităților de pescuit ar trebui să protejeze nu doar „agregările de 
resurse marine vulnerabile”, ci și habitatele esențiale ale peștilor, cum ar fi zonele de 
reproducere, de creștere și de depunere a icrelor, având în vedere funcția lor vitală de a 
sprijini nevoile biologice ale speciilor de pești.

Amendamentul 1144
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera e
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă pentru o 
anumită perioadă minimă pentru a proteja 
o agregare temporară a unei resurse 
marine vulnerabile;

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă pentru o 
anumită perioadă minimă pentru a proteja 
o agregare temporară, inclusiv agregările 
de depunere a icrelor;

Or. en

Amendamentul 1145
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă pentru o 
anumită perioadă minimă pentru a proteja 
o agregare temporară a unei resurse marine 
vulnerabile;

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă pentru o 
anumită perioadă minimă pentru a proteja 
habitatele esențiale sau o agregare 
temporară a unei resurse marine 
vulnerabile, și anume o specie a cărei 
securitate biologică este expusă riscului 
sau care se află în stadiul de depunere a 
icrelor sau în stadiul de puiet;

Or. es

Amendamentul 1146
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) măsuri specifice de reducere a 
impactului activităților de pescuit asupra 
ecosistemelor marine și a speciilor care nu 

(f) măsuri specifice de reducere a 
impactului activităților de pescuit asupra 
ecosistemelor marine și a speciilor care nu 
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sunt vizate; sunt vizate, adoptate separat pentru 
fiecare zonă de pescuit, în special în 
contextul planurilor multianuale;

Or. fr

Amendamentul 1147
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) măsuri specifice de reducere a 
impactului activităților de pescuit asupra 
ecosistemelor marine și a speciilor care nu 
sunt vizate;

(f) măsuri specifice de reducere a 
impactului activităților de pescuit asupra 
ecosistemelor marine și a speciilor care nu 
sunt vizate, inclusiv măsuri de reducere a 
capturilor accidentale, de protejare a 
integrității fundului mării, de protejare a 
funcționări rețelelor de hrană marină și 
de reducere a perturbării interacțiunilor 
dintre specii în cadrul ecosistemului 
marin;

Or. en

Amendamentul 1148
Ian Hudghton

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) măsuri specifice de reducere a 
impactului activităților de pescuit asupra 
ecosistemelor marine și a speciilor care nu 
sunt vizate;

(f) măsuri specifice de reducere la 
minimum a efectelor negative ale 
activităților de pescuit asupra 
ecosistemelor marine;

Or. en
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Amendamentul 1149
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) alte măsuri tehnice care vizează 
protejarea biodiversității marine.

eliminat

Or. fr

Amendamentul 1150
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) alte măsuri tehnice care vizează 
protejarea biodiversității marine.

eliminat

Or. fr

Amendamentul 1151
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) alte măsuri tehnice care vizează 
protejarea biodiversității marine.

(g) alte măsuri tehnice care vizează 
protejarea biodiversității și a ecosistemelor 
marine, în special a resurselor marine 
vulnerabile;

Or. en
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Amendamentul 1152
Ana Miranda

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) alte măsuri tehnice care vizează 
protejarea biodiversității marine.

(g) alte măsuri tehnice care vizează 
protejarea biodiversității marine, cu 
respectarea politicii maritime integrate 
(PMI);

Or. es

Amendamentul 1153
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1 – litera ga (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) măsuri specifice de reducere a 
poluării și a deșeurilor marine generate 
de activitățile de pescuit.

Or. en

Amendamentul 1154
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Măsurile menționate la alineatul (1) se 
redactează pe baza avizelor științifice, 
tehnice și economice disponibile, în 
special a rapoartelor Comitetului 
științific, tehnic și economic pentru 
pescuit (CSTEP), precum și pe baza 
avizelor primite de la consiliile 
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consultative regionale, în conformitate cu 
dispozițiile aplicabile ale tratatului și ale 
prezentului regulament.

Or. fr

Amendamentul 1155
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia se asigură că măsurile 
menționate la primul paragraf sunt 
adoptate în timp util. În cazul în care 
măsurile sunt amânate în mod nejustificat 
sau nu contribuie suficient la conservarea 
resurselor biologice marine sau a 
ecosistemelor marine, Comisia adoptă 
astfel de măsuri prin acte delegate în 
conformitate cu articolul 55.

Or. en

Amendamentul 1156
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 8 – paragraful 1b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul în care un stat membru nu obține 
rezultatele vizate de măsurile introduse în 
conformitate cu prezentul articol, se 
întrerupe sau se suspendă asistența 
financiară acordată respectivului stat 
membru în cadrul politicii comune în 
domeniul pescuitului. Această acțiune 
este proporțională cu natura, amploarea, 
durata și caracterul repetitiv al încălcării.
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Or. en

Amendamentul 1157
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Planurile multianuale Planurile multianuale de gestionare

Or. en

Amendamentul 1158
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă 
obiective de gestionare pentru menținerea 
stocurilor de pește sau refacerea acestora 
la nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

Or. fr

Amendamentul 1159
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
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refacerea stocurilor de pește peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

refacerea stocurilor de pește aproape de 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă sau care respectă, în 
măsura posibilului, nivelurile biologice de 
siguranță pentru toate stocurile 
exploatate, permițând, de asemenea, 
îndeplinirea obiectivelor economice pe 
termen lung convenite în temeiul 
articolelor 10 și 11.

Or. es

Justificare

În cazul zonelor de pescuit mixte nu va fi posibilă atingerea producției maxime durabile 
simultan pentru toate speciile. Totuși, este posibil să se asigure ca cel puțin majoritatea 
speciilor rămân la niveluri biologice sigure. Se adaugă obiective socioeconomice pe lângă 
obiectivul biologic prioritar.

Amendamentul 1160
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
tehnice de conservare pentru menținerea 
sau refacerea stocurilor de pește aproape 
de nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă sau care le păstrează, în 
măsura posibilului, în limitele nivelurilor 
biologice de siguranță, ținând seama de 
aspectele economice și sociale ale fiecărei 
zone de pescuit, permițând, însă, în 
același timp, atingerea obiectivelor 
economice convenite pe termen lung. 
Măsurile tehnice pot include următoarele:

Or. es
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Amendamentul 1161
Luis Manuel Capoulas Santos

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește la nivelurile 
care pot să asigure producția maximă 
durabilă.

Or. pt

Amendamentul 1162
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să includă 
obiective de gestionare pentru menținerea 
stocurilor de pește sau refacerea acestora 
peste nivelurile care pot să asigure 
producția maximă durabilă.

Or. fr

Amendamentul 1163
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă 

(1) Parlamentul European și Consiliul, 
acționând în conformitate cu procedura 
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măsuri de conservare pentru menținerea 
sau refacerea stocurilor de pește peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

legislativă ordinară, adoptă în mod 
prioritar, cel târziu până în 2015, planuri 
multianuale pentru toate speciile recoltate 
pentru a menține sau a reface toate 
stocurile de specii recoltate peste 
nivelurile care permit obținerea unei 
producții maxime durabile până în 2015, 
peste nivelurile care permit obținerea 
unui randament economic sustenabil 
maxim până în 2020, precum și pentru a 
atinge o stare ecologică bună până în 
2020.

Or. en

Amendamentul 1164
Struan Stevenson, Marek Józef Gróbarczyk

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește la nivelurile 
care pot să asigure producția maximă 
durabilă, acolo unde este posibil.

Or. en

Amendamentul 1165
Nikolaos Salavrakos

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește peste 

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă 
obiective cuantificabile și măsuri de 
conservare pentru menținerea sau refacerea 
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nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

stocurilor de pește peste nivelurile care pot 
să asigure producția maximă durabilă.

Or. en

Amendamentul 1166
George Lyon

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește la nivelurile 
care pot să asigure producția maximă 
durabilă, acolo unde este posibil.

Or. en

Amendamentul 1167
Pat the Cope Gallagher, Jim Higgins

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

(1) Se elaborează planuri multianuale care 
să prevadă măsuri de conservare pentru 
menținerea sau refacerea stocurilor de 
pește peste nivelurile care pot să asigure 
producția maximă durabilă, acolo unde 
este posibil și ținând seama de dificultățile 
legate de obținerea producției maxime 
durabile pentru zonele de pescuit mixte.

Or. en
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Justificare

Angajamentul asumat de Comisia Europeană în 2002 prin Declarația de la Johannesburg 
privind dezvoltarea durabilă de a obține producția maximă durabilă (MSY) până în 2015 
includea specificația „dacă este posibil”, care trebuie menținută datorită importanței sale 
deosebite pentru obiectivul în cauză, îndeosebi în cazul pescăriilor mixte.

Amendamentul 1168
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri de gestionare multianuale care să 
prevadă niveluri de mortalitate prin 
pescuit și alte măsuri de conservare pentru 
menținerea sau refacerea stocurilor de 
pește peste nivelurile care pot să asigure 
producția maximă durabilă. Planurile 
pentru toate stocurile și zonele de pescuit 
reglementate sunt adoptate în termen de 
cinci ani de la intrarea în vigoare a 
prezentului regulament.

Or. en

Amendamentul 1169
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

(1) În mod prioritar, Parlamentul 
European și Consiliul trebuie să 
elaboreze, prin procedura legislativă 
ordinară, planuri multianuale care să 
prevadă măsuri de conservare și măsuri 
tehnice pentru menținerea sau refacerea 
stocurilor de pește peste nivelurile care pot 
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să asigure producția maximă durabilă, pe 
baza datelor științifice și în vederea 
atingerii obiectivelor socioeconomice 
stabilite.

Or. es

Amendamentul 1170
Maria do Céu Patrão Neves

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare dinamice și adecvate pentru 
menținerea sau refacerea stocurilor de 
pește peste nivelurile care pot să asigure 
producția maximă durabilă.

Or. pt

Amendamentul 1171
Salvador Sedó i Alabart, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă.

(1) În mod prioritar, trebuie elaborate 
planuri multianuale care să prevadă măsuri 
de conservare pentru menținerea sau 
refacerea stocurilor de pește cel puțin la 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă, acolo unde este posibil, 
garantând sustenabilitatea 
socioeconomică.

Or. es
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Amendamentul 1172
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 – litera a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) dimensiunile ochiului de plasă și 
norme în ceea ce privește utilizarea 
uneltelor de pescuit;

Or. es

Amendamentul 1173
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 – litera b (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) restricții privind construcția uneltelor 
de pescuit, inclusiv
(i) modificări sau dispozitive suplimentare 
pentru îmbunătățirea selectivității sau 
pentru reducerea impactului asupra zonei 
bentonice;
(ii) modificări sau dispozitive 
suplimentare pentru reducerea capturilor 
accidentale de specii aflate în pericol, 
amenințate și protejate;

Or. es

Amendamentul 1174
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 – litera c (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) interzicerea utilizării anumitor unelte 
de pescuit în anumite zone sau 
anotimpuri;

Or. es

Amendamentul 1175
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 – litera d (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) interzicerea sau restricționarea 
activităților de pescuit în anumite zone 
și/sau perioade;

Or. es

Amendamentul 1176
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 – litera e (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) cerințe aplicabile navelor de pescuit 
pentru ca acestea să își înceteze 
operațiunile într-o anumită zonă pentru o 
anumită perioadă minimă pentru a 
proteja o agregare temporară a unei 
resurse marine vulnerabile, precum și a 
unei specii amenințate sau în curs de 
reproducere sau a puietului acestei specii;

Or. es



PE491.359v01-00 126/184 AM\905828RO.doc

RO

Amendamentul 1177
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 – litera f (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) măsuri specifice de reducere a 
impactului activităților de pescuit asupra 
ecosistemelor marine și a speciilor care 
nu sunt vizate;

Or. es

Amendamentul 1178
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1 – litera g (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) alte măsuri tehnice care vizează 
protejarea biodiversității marine.

Or. es

Amendamentul 1179
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) în situațiile în care, în pofida 
măsurilor adoptate în vederea recuperării 
stocurilor, obiectivul de menținere sau 
restabilire a stocurilor de pește la niveluri 
superioare celor capabile să genereze 
producția maximă durabilă până în 2015 
nu poate fi atins pentru unul sau mai 
multe stocuri:
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(a) ca urmare a lipsei datelor, se pot 
adopta standarde înlocuitoare, în 
conformitate cu Decizia Comisiei 
2010/477/UE referitoare la criteriile și la 
standardele metodologice privind starea 
ecologică bună a apelor marine pentru 
Directiva-cadru privind strategia pentru 
mediul marin (Directiva 2008/56/CE), iar 
mortalitatea prin pescuit se va reduce în 
continuare, prin aplicarea principiului 
precauției. Statele membre și Comisia 
evaluează și abordează barierele aflate în 
calea cercetării și cunoașterii, pentru a se 
asigura că informațiile suplimentare vor 
deveni disponibile cât mai curând posibil.
(b) din cauza epuizării severe a stocului, 
în contextul planurilor multianuale se 
introduc măsuri de gestionare 
suplimentare, incluzând reducerea 
suplimentară a mortalității prin pescuit, 
închiderea zonelor și a sezoanelor de 
pescuit și alte măsuri, în vederea refacerii 
și a menținerii populației peste nivelurile 
care permit obținerea randamentului 
maxim sustenabil cât mai curând posibil 
din punct de vedere biologic și cel târziu 
până în 2020;
(c) din cauza naturii mixte a pescuitului, 
gestionarea se orientează în funcție de 
avizele științifice referitoare la cele mai 
vulnerabile specii în termeni de biomasă a 
stocului de reproducere, de distribuție 
după vârstă și mărime, ca și în termeni 
legați de alți descriptori pertinenți, cu 
scopul de a reface și menține populația 
celor mai vulnerabile specii peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă până în 2015.

Or. en

Amendamentul 1180
Chris Davies, Carl Haglund, Christofer Fjellner
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 1a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) Până în momentul în care se obține 
un acord între Consiliu și Parlamentul 
European cu privire la procedura de 
determinare a conținutului și aplicării 
planurilor multianuale nu se permite 
nicio creștere a posibilităților de pescuit 
pentru zonele de pescuit respective de la 
data la care Comisia a adoptat propuneri 
de plan multianual până la data adoptării 
acestuia.

Or. en

Justificare

Planurile multianuale sunt esențiale pentru gestionarea sustenabilă și pe termen lung a 
stocurilor de pește ale UE. Totuși, Consiliul blochează în mod intenționat toate planurile 
multianuale. Parlamentul ar trebui să garanteze că nu se permite nicio creștere a 
posibilităților de pescuit până la soluționarea procedurii de determinare a planurilor 
multianuale.

Amendamentul 1181
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) baza de stabilire a posibilităților de 
pescuit pentru stocurile de pește în cauză, 
pornind de la niveluri de referință pentru 
conservare predefinite; și

(a) baza de stabilire a posibilităților de 
pescuit pentru stocurile de pește în cauză, 
pornind de la evoluția stării acestor 
stocuri, comparativ cu niveluri de referință 
pentru conservare predefinite; și

Or. fr
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Amendamentul 1182
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) baza de stabilire a posibilităților de 
pescuit pentru stocurile de pește în cauză, 
pornind de la niveluri de referință pentru 
conservare predefinite; și

(a) baza de stabilire a posibilităților de 
pescuit pentru toate stocurile de specii 
recoltate, pornind de la niveluri de 
referință pentru conservare predefinite 
respectă menținerea și refacerea 
populațiilor stocurilor de pește peste 
nivelurile care permit producția maximă 
durabilă până în 2015, peste nivelurile 
care permit obținerea randamentului 
economic sustenabil maxim până în 2020 
și este coerentă cu obținerea și 
menținerea unei stări ecologice bune a 
mediului marin comunitar până în 2020;

Or. en

Amendamentul 1183
Anna Rosbach

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) baza de stabilire a posibilităților de 
pescuit pentru stocurile de pește în cauză, 
pornind de la niveluri de referință pentru 
conservare predefinite; și

(a) baza de stabilire a posibilităților de 
pescuit pentru stocurile de pește în cauză, 
pornind de la niveluri-limită de referință 
predefinite care să respecte obiectivele 
stabilite la articolul 2, fără a depăși 
vreodată nivelul specificat de avizele 
științifice; și

Or. en

Justificare

Nivelurile de referință pentru conservare ar trebui să fie mai degrabă limite decât obiective.



PE491.359v01-00 130/184 AM\905828RO.doc

RO

Amendamentul 1184
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) baza de stabilire a posibilităților de 
pescuit pentru stocurile de pește în cauză, 
pornind de la niveluri de referință pentru 
conservare predefinite; și

(a) baza de stabilire a posibilităților de 
pescuit pentru stocurile de pește în cauză, 
pornind de la niveluri de referință pentru 
conservare predefinite, cu respectarea 
avizelor științifice;

Or. en

Amendamentul 1185
Izaskun Bilbao Barandica

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) măsuri prin care să se prevină în mod 
eficace depășirea nivelurilor de referință 
pentru conservare.

(b) măsuri care să urmărească anticiparea 
eficientă a depășirii nivelurilor de referință 
pentru conservare.

Or. es

Amendamentul 1186
Anna Rosbach

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) măsuri prin care să se prevină în mod 
eficace depășirea nivelurilor de referință 
pentru conservare.

(b) măsuri prin care să se prevină în mod 
eficace depășirea nivelurilor-limită de 
referință.
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Or. en

Amendamentul 1187
Ioannis A. Tsoukalas

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) măsuri prin care să se prevină în mod 
eficace depășirea nivelurilor de referință 
pentru conservare.

(b) măsuri concepute pentru a preveni în 
mod eficace depășirea nivelurilor de 
referință pentru conservare.

Or. el

Amendamentul 1188
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) procedurile pentru determinarea și 
revizuirea nivelurilor de referință pentru 
conservare legate de producția maximă 
durabilă, ajustate pentru a menține sau 
reface stocurile la niveluri capabile să 
asigure producția maximă durabilă.

Or. fr

Amendamentul 1189
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) măsuri care asigură o colectare 
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adecvată de date pentru a permite 
efectuarea unor evaluări și monitorizări 
științifice exacte ale stocurilor de specii 
recoltate. și

Or. en

Amendamentul 1190
Izaskun Bilbao Barandica

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) obiective pentru reducerea aruncării 
capturilor înapoi în mare, stabilite de 
pescării ca parte a planurilor lor de 
gestionare.

Or. es

Amendamentul 1191
Chris Davies, Christofer Fjellner

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) evaluarea capacității de pescuit în 
relație cu măsurile necesare pentru a 
atinge obiectivul general de la articolul 2 
alineatul (2) și o strategie prin care să se 
realizeze angajamentele luate în temeiul 
articolului 34.

Or. en

Justificare

Planurile multianuale ar trebui să asigure cadrul în care statele membre își îndeplinesc 
obligațiile de evaluare și gestionare a capacității de pescuit a flotelor individuale cu privire 



AM\905828RO.doc 133/184 PE491.359v01-00

RO

la stocurile de pește și ecosistemul marin afectate de flota respectivă pentru a atinge 
obiectivul producției maxime durabile definite la articolul 2 alineatul (2) și pentru a respecta 
angajamentele asumate la articolul 34.

Amendamentul 1192
Iliana Malinova Iotova

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bа) măsuri care asigură o colectare 
adecvată a datelor, suficientă pentru a 
permite efectuarea unor evaluări 
științifice exacte ale stocurilor de specii 
recoltate.

Or. bg

Amendamentul 1193
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) măsuri de îmbunătățire a selectivității 
uneltelor și practicilor de pescuit pentru a 
reduce capturile de specii nedorite și 
neautorizate;

Or. en

Amendamentul 1194
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera bb (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(bb) procedurile pentru determinarea și 
revizuirea nivelurilor de referință pentru 
conservare, ajustate pentru a atinge 
obiectivul de refacere sau menținere a 
stocurilor la niveluri capabile să asigure 
producția maximă durabilă;

Or. fr

Amendamentul 1195
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera bb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bb) măsuri care să asigure folosirea celor 
mai selective unelte de pescuit disponibile 
pentru fiecare pescărie în conformitate cu 
proiectele-pilot realizate de statele 
membre până la sfârșitul anului 2014 
care urmăresc îmbunătățirea selectivității 
uneltelor în funcție de pescăriile 
regionale.

Or. en

Amendamentul 1196
Chris Davies, Christofer Fjellner

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera bb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bb) evaluarea impactului activităților de 
pescuit asupra mediului marin și o 
strategie pentru reducerea la minimum 
sau chiar eliminarea, dacă este posibil, a 
acestui impact, precum și aducerea 
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acestuia la niveluri care să permită 
atingerea obiectivelor de la articolele 2 și 
3.

Or. en

Justificare

Pentru a îndeplini obiectivele de la articolele 2 și 3 de a reduce la minimum impactul negativ 
asupra ecosistemelor marine, planurile multianuale evaluează impactul activităților de 
pescuit asupra ecosistemului marin în zona în care au loc operațiunile și determină 
obiectivele de reducere la minimum sau de eliminare a impactului negativ.

Amendamentul 1197
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera bb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bb) măsuri de menținere a structurii 
stocurilor de pește în ceea ce privește 
vârsta și sexul în limite care să permită 
asigurarea întregului lor potențial de 
reproducere;

Or. en

Amendamentul 1198
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera bc (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bc) obiective de reducere a aruncării 
capturilor în mare, stabilite pentru fiecare 
pescărie ca parte a planurilor de 
gestionare a aruncării de capturi înapoi 
în mare.
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Or. fr

Amendamentul 1199
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera bc (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bc) măsuri de reducere a impactului 
activităților de pescuit asupra mediului 
marin, inclusiv asupra zonei bentonice;

Or. en

Amendamentul 1200
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera bd (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bd) măsuri de reducere a impactului 
activităților de pescuit asupra mediului 
marin, inclusiv asupra zonei bentonice;

Or. en

Amendamentul 1201
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera be (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(be) măsuri pentru eliminarea la mal a 
capturilor menținute în conformitate cu 
prevederile articolului 15;
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Or. en

Amendamentul 1202
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera bf (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bf) măsuri de refacere și de menținere a 
unei stări ecologice bune; și

Or. en

Amendamentul 1203
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – litera bg (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bg) măsuri pentru a asigura respectarea 
dispozițiilor planului multianual de 
gestionare.

Or. en

Amendamentul 1204
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 2 – paragraful 1a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Toate măsurile adoptate trebuie să se 
bazeze pe rapoartele științifice și 
socioeconomice redactate în acest scop de 
CSTEP (Comitetul științific, tehnic și 
economic pentru pescuit). 
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Or. es

Amendamentul 1205
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 3 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) Atunci când este posibil, planurile 
multianuale trebuie să se refere fie la 
activitățile de pescuit în care se 
exploatează câte un singur stoc de pește, 
fie la activitățile de pescuit în care se 
exploatează un amestec de stocuri, ținând 
cont de interacțiunile dintre stocuri și 
pescării.

(3) Planurile multianuale se referă fie la 
activitățile de pescuit în care se 
exploatează câte un singur stoc de pește, 
fie, în cazul activităților de pescuit mixte,  
la cele în care se exploatează un amestec 
de stocuri, în conformitate cu obiectivele 
stabilite la articolele 2 și 3.

Or. es

Amendamentul 1206
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 3 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) Atunci când este posibil, planurile 
multianuale trebuie să se refere fie la 
activitățile de pescuit în care se 
exploatează câte un singur stoc de pește, 
fie la activitățile de pescuit în care se 
exploatează un amestec de stocuri, ținând 
cont de interacțiunile dintre stocuri și 
pescării.

(3) Atunci când este posibil, planurile 
multianuale trebuie să se refere fie la 
activitățile de pescuit în care se 
exploatează câte un singur stoc de pește, 
fie la activitățile de pescuit în care se 
exploatează un amestec de stocuri, caz în 
care gestionarea se bazează pe avizele 
științifice privind cele mai vulnerabile 
stocuri, ținând cont de interacțiunile dintre 
stocuri și pescării și asigurând sistarea 
activităților de pescuit imediat ce 
posibilitățile de pescuit sau oricare dintre 
stocurile implicate au fost epuizate.

Or. en
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Amendamentul 1207
Jens Nilsson

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 3 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) Atunci când este posibil, planurile 
multianuale trebuie să se refere fie la 
activitățile de pescuit în care se 
exploatează câte un singur stoc de pește, 
fie la activitățile de pescuit în care se 
exploatează un amestec de stocuri, ținând 
cont de interacțiunile dintre stocuri și 
pescării.

(3) Atunci când este posibil, planurile 
multianuale se referă fie la activitățile de 
pescuit în care se exploatează câte un 
singur stoc de pește, fie la activitățile de 
pescuit în care se exploatează un amestec 
de stocuri, ținând cont în mod 
corespunzător de interacțiunile dintre 
stocuri, pescării și ecosistemul marin. 
Planul include măsuri specifice de 
conservare pentru cele mai vulnerabile 
stocuri la care se referă.

Or. en

Justificare

Principiul precauției impune protejarea celui mai vulnerabil stoc.

Amendamentul 1208
Anna Rosbach

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 3 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) Atunci când este posibil, planurile 
multianuale trebuie să se refere fie la 
activitățile de pescuit în care se 
exploatează câte un singur stoc de pește, 
fie la activitățile de pescuit în care se 
exploatează un amestec de stocuri, ținând 
cont de interacțiunile dintre stocuri și 
pescării.

(3) Atunci când este posibil, planurile 
multianuale se referă fie la activitățile de 
pescuit în care se exploatează câte un 
singur stoc de pește, fie la activitățile de 
pescuit în care se exploatează un amestec 
de stocuri, ținând cont în mod 
corespunzător de interacțiunile dintre 
stocuri, pescării și ecosistemul marin și de 
strategiile marine regionale pentru 
refacerea și menținerea unei stări 
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ecologice bune.

Or. en

Amendamentul 1209
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 3 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) Atunci când este posibil, planurile 
multianuale trebuie să se refere fie la 
activitățile de pescuit în care se 
exploatează câte un singur stoc de pește, 
fie la activitățile de pescuit în care se 
exploatează un amestec de stocuri, ținând 
cont de interacțiunile dintre stocuri și 
pescării.

(3) Planurile multianuale se referă fie la 
activitățile de pescuit în care se 
exploatează câte un singur stoc de pește, 
fie la activitățile de pescuit în care se 
exploatează un amestec de stocuri, ținând 
cont de interacțiunile dintre stocuri și 
pescării. În cazul activităților de pescuit 
mixte, producția sustenabilă reprezintă 
producția maximă optimă, care este 
definită ca producția maximă care poate 
fi obținută din totalul stocurilor 
combinate.

Or. es

Amendamentul 1210
Salvador Sedó i Alabart, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 3 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) Atunci când este posibil, planurile 
multianuale trebuie să se refere fie la 
activitățile de pescuit în care se 
exploatează câte un singur stoc de pește, 
fie la activitățile de pescuit în care se 
exploatează un amestec de stocuri, ținând 
cont de interacțiunile dintre stocuri și 
pescării.

(3) Planurile multianuale se referă la o 
singură specie sau, în cazul activităților 
de pescuit mixte sau în cazul în care 
stocurile sunt legate prin interacțiune, la 
activitățile de pescuit în care se 
exploatează un amestec de stocuri într-o 
zonă geografică. În cazul activităților de 
pescuit mixte, producția maximă este 
considerată cea care poate fi obținută 
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dintr-un amestec de stocuri într-o pescărie 
mixtă considerată în ansamblu.

Or. es

Amendamentul 1211
Guido Milana, Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 3a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) Programele multianuale care 
urmăresc conservarea resurselor vii și 
garantarea sustenabilității mediului pe 
termen lung analizează posibilitatea de a 
crea o rețea de zone restricționate în care 
se interzic toate activitățile de pescuit într-
o perioadă dată pentru a crește stocurile 
de pește și a conserva viața acvatică și 
ecosistemele marine. 

Or. it

Amendamentul 1212
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută a gestionării 
pescăriilor și să țină cont de limitările 
datelor disponibile și ale metodelor de 
evaluare, precum și de toate sursele 
cuantificate de incertitudine într-un mod 
valabil din punct de vedere științific.

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută a gestionării 
pescăriilor și să țină cont de limitările 
datelor disponibile și ale metodelor de 
evaluare.

Or. es
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Amendamentul 1213
Struan Stevenson, Marek Józef Gróbarczyk

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută a 
gestionării pescăriilor și să țină cont de 
limitările datelor disponibile și ale 
metodelor de evaluare, precum și de toate 
sursele cuantificate de incertitudine într-
un mod valabil din punct de vedere 
științific.

(4) Planurile multianuale respectă 
obiectivele de la articolele 2 și 3 și sunt 
bazate pe date științifice precise și 
actualizate și sunt stabilite după 
consultarea deplină a părților interesate 
implicate.

Or. en

Amendamentul 1214
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută a gestionării 
pescăriilor și să țină cont de limitările 
datelor disponibile și ale metodelor de 
evaluare, precum și de toate sursele 
cuantificate de incertitudine într-un mod 
valabil din punct de vedere științific.

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută a gestionării 
pescăriilor și să țină cont de implicațiile 
științifice ale limitările datelor disponibile 
și ale metodelor de evaluare, precum și de 
toate sursele cuantificate de incertitudine.

Or. fr

Amendamentul 1215
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4 
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută a gestionării 
pescăriilor și să țină cont de limitările 
datelor disponibile și ale metodelor de 
evaluare, precum și de toate sursele 
cuantificate de incertitudine într-un mod 
valabil din punct de vedere științific.

(4) Planurile multianuale se bazează pe 
abordarea precaută a gestionării pescăriilor. 
Astfel, dacă datele științifice sunt 
nesigure, gestionarea pescăriilor va 
acționa cu mai multă circumspecție, iar 
absența datelor științifice adecvate nu va 
fi folosită ca justificare pentru lipsa de 
măsuri.

Or. en

Amendamentul 1216
Izaskun Bilbao Barandica

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută a gestionării 
pescăriilor și să țină cont de limitările 
datelor disponibile și ale metodelor de 
evaluare, precum și de toate sursele 
cuantificate de incertitudine într-un mod 
valabil din punct de vedere științific.

(4) Planurile multianuale se bazează pe 
abordarea precaută a gestionării pescăriilor, 
iar aplicarea lor ține cont de datele 
științifice și de rapoartele și metodele de 
evaluare, precum și de toate sursele 
cuantificate pentru a elimina 
incertitudinea într-un mod valabil din 
punct de vedere științific.

Or. es

Amendamentul 1217
Julie Girling

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută a gestionării 
pescăriilor și să țină cont de limitările 

(4) Planurile multianuale ar trebui să 
încerce să obțină producția maximă 
durabilă. Aceste planuri trebuie să se 
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datelor disponibile și ale metodelor de 
evaluare, precum și de toate sursele 
cuantificate de incertitudine într-un mod 
valabil din punct de vedere științific.

bazeze pe abordarea precaută a gestionării 
pescăriilor și să țină cont de limitările 
datelor disponibile și ale metodelor de 
evaluare, precum și de toate sursele 
cuantificate de incertitudine într-un mod 
valabil din punct de vedere științific.

Or. en

Amendamentul 1218
Anna Rosbach

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută a gestionării 
pescăriilor și să țină cont de limitările 
datelor disponibile și ale metodelor de 
evaluare, precum și de toate sursele 
cuantificate de incertitudine într-un mod 
valabil din punct de vedere științific.

(4) Planurile multianuale respectă 
obiectivele de la articolele 2 și 3, se 
bazează pe gestionarea precaută a 
pescăriilor, astfel, dacă datele științifice 
sunt nesigure, gestionarea pescăriilor va 
acționa cu mai multă circumspecție, dar 
absența datelor științifice adecvate nu va 
fi folosită ca justificare pentru lipsa de 
măsuri.

Or. en

Justificare

Principiul precauției trebuie aplicat în practică, în special în contextul posibilităților de 
pescuit, dat fiind că, în caz de nesiguranță, un stoc poate fi cu ușurință supraexploatat și 
poate fi epuizat. Formularea originală propusă la articolul 9 alineatul (4) cu privire la luarea 
în considerare a limitării datelor disponibile și a surselor de nesiguranță subminează 
principiul precauției, conform căruia, dacă dovezile științifice nu sunt concludente, UE este 
obligat să acționeze cu mai multă circumspecție, dar absența unor informații științifice 
adecvate nu poate fi folosită drept scuză pentru faptul că nu se iau măsuri.

Amendamentul 1219
Pat the Cope Gallagher, Jim Higgins
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută a gestionării 
pescăriilor și să țină cont de limitările 
datelor disponibile și ale metodelor de 
evaluare, precum și de toate sursele 
cuantificate de incertitudine într-un mod 
valabil din punct de vedere științific.

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută a gestionării 
pescăriilor și să țină cont de limitările 
datelor disponibile și ale metodelor de 
evaluare, inclusiv de evaluările stocurilor 
care prezintă date insuficiente, precum și 
de toate sursele cuantificate de 
incertitudine într-un mod valabil din punct 
de vedere științific.

Or. en

Justificare

Evaluarea fiabilă a stocurilor este esențială pentru gestionarea stocurilor de o manieră 
sustenabilă. În mod similar, dacă nu există date suficiente trebuie să se instituie un mecanism 
pentru soluționarea problemei prin îmbunătățirea acțiunilor de culegere a datelor, iar acolo 
unde problema nu constă din insuficiența datelor, prin finanțarea unor modalități inovatoare 
adecvate pentru a aborda problema.

Amendamentul 1220
Ana Miranda

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută a gestionării 
pescăriilor și să țină cont de limitările 
datelor disponibile și ale metodelor de 
evaluare, precum și de toate sursele 
cuantificate de incertitudine într-un mod 
valabil din punct de vedere științific.

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută și orientată 
spre ecosisteme a gestionării pescăriilor, în 
conformitate cu politica maritimă 
integrată (PMI) și ținând cont de limitările 
curente ale datelor disponibile și ale 
metodelor de evaluare, precum și de toate 
sursele cuantificate de incertitudine într-un 
mod valabil din punct de vedere științific, 
favorizând o metodă validată din punct de 
vedere științific de organisme științifice 
recunoscute la nivelul UE.
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Or. es

Amendamentul 1221
Chris Davies

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4) Planurile multianuale trebuie să se 
bazeze pe abordarea precaută a gestionării 
pescăriilor și să țină cont de limitările 
datelor disponibile și ale metodelor de 
evaluare, precum și de toate sursele 
cuantificate de incertitudine într-un mod 
valabil din punct de vedere științific.

(4) Planurile multianuale sunt conforme cu 
obiectivele prevăzute la articolele 2 și 3 ;i 
aderă în mod strict la avizele științifice 
disponibile ale CSTEP și ICES sau, în 
absența acestora, se bazează pe abordarea 
precaută a gestionării pescuitului și țin cont 
de limitările datelor disponibile și ale 
metodelor de evaluare, precum și de toate 
sursele cuantificate de incertitudine într-un 
mod valabil din punct de vedere științific.

Or. en

Justificare

Este esențial să se țină seama în mod corespunzător de avizele științifice în momentul 
dezvoltării planurilor multianuale.

Amendamentul 1222
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) Aplicarea și concepția planurilor 
multianuale include propunerea de 
măsuri bazate pe experiența economică, 
ținând seama de nevoia de a introduce 
gradual schimbările relevante și de a evita 
impunerea unor termene nenecesar de 
scurte în situațiile care nu sunt urgente, 
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termene care ar trebui să se bazeze pe 
motive obiective și să fie, de asemenea, 
acceptabile din punct de vedere 
socioeconomic. În același timp, se 
efectuează un studiu de impact 
socioeconomic, cu participarea actorilor 
interesați.

Or. es

Amendamentul 1223
Struan Stevenson, Marek Józef Gróbarczyk

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) Statele membre fac propuneri de 
componente naționale ale planurilor 
multianuale, după consultarea părților 
interesate, în conformitate cu articolul 9 
alineatul (1), dacă este posibil, printr-un 
proces de gestionare comună la nivelul 
statelor membre.

Or. en

Amendamentul 1224
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) Măsurile propuse în cadrul 
planurilor multianuale se bazează pe 
experiența economică, ținând seama de 
nevoia de a introduce gradual schimbările 
relevante și de a evita impunerea unor 
termene nenecesar de scurte, cu excepția 
cazurilor care sunt în mod evident 
urgente, și ar trebui să fie, de asemenea, 



PE491.359v01-00 148/184 AM\905828RO.doc

RO

acceptabile din punct de vedere 
socioeconomic. 

Or. es

Amendamentul 1225
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) Planurile multianuale pot permite 
alegerea unor opțiuni de gestionare pe 
bază de drepturi care prezintă pescăriilor 
soluții specifice.

Or. en

Amendamentul 1226
Julie Girling

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) Planurile multianuale prevăd 
realizarea unei revizuiri la mijlocul 
perioadei, consultându-se părțile 
interesate, pentru a se evalua progresele 
înregistrate în ceea ce privește atingerea 
obiectivelor. Se pot prezenta propuneri de 
modificare a planurilor în cazul în care 
există dovezi științifice că acest lucru este 
oportun sau dacă există preocupări 
întemeiate referitoare la lipsa progreselor 
în ceea ce privește atingerea obiectivelor 
convenite.

Or. en
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Amendamentul 1227
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) Se conferă Comisiei competența de a 
adopta acte delegate în conformitate cu 
articolul 55 pentru a reduce posibilitățile 
de pescuit la zero pentru stocurile pentru 
care nu s-au adoptat planuri de 
gestionare multianuală până la data 
stabilită la alineatul (1).

Or. en

Amendamentul 1228
Luis Manuel Capoulas Santos

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) Planurile multianuale prevăd 
impactul socioeconomic al măsurilor lor 
asupra populației de coastă și prezintă 
rapoarte pe această temă.

Or. pt

Amendamentul 1229
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) Evaluarea impactului economic și 
social al diverselor scenarii și alternative 
propuse de planurile multinaționale, atât 
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pentru sectorul pescuitului, cât și pentru 
sectorul de procesare, este deschisă 
dialogului cu partenerii sociali și 
contribuțiilor de la actorii implicați.

Or. es

Amendamentul 1230
Marek Józef Gróbarczyk
în numele Grupului ECR

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) Planurile multianuale prevăd 
realizarea unei revizuiri la mijlocul 
perioadei, consultându-se părțile 
interesate, pentru a se evalua progresele 
înregistrate în ceea ce privește atingerea 
obiectivelor. Se pot prezenta propuneri de 
modificare a planurilor în cazul în care 
există dovezi științifice că acest lucru este 
oportun sau dacă există preocupări 
întemeiate referitoare la lipsa progreselor 
în ceea ce privește atingerea obiectivelor 
convenite.

Or. en

Amendamentul 1231
Chris Davies, Julie Girling

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4a) În cazul în care planurile 
multianuale se bazează pe activitățile de 
pescuit care exploatează stocuri mixte, 
gestionarea se orientează în funcție de 
avizele științifice referitoare la cele mai 
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vulnerabile specii vizate din punctul de 
vedere al biomasei stocului de 
reproducere, al distribuției după vârstă și 
dimensiune și al altor descriptori 
relevanți.

Or. en

Justificare

În cazul activităților de pescuit mixte, stadiul speciilor vulnerabile trebuie să stea la baza 
dezvoltării planurilor multianuale.

Amendamentul 1232
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4b) Planurile multianuale ar trebui să 
stabilească obiective clare, termene pentru 
realizarea lor, parcursuri și verificări 
periodice. Atât calendarul, cât și 
parcursul ar trebui să se bazeze pe 
dinamica speciilor implicate. Se poate 
folosi un parcurs cu două viteze, care să 
implice luarea unor măsuri mai rapide 
pentru refacerea stocului la limitele 
biologice și o variantă mai înceată pentru 
abordarea obiectivelor socioeconomice, 
după evitarea riscului pentru recrutare 
determinat de lipsa stocului de prăsilă.

Or. es

Amendamentul 1233
Struan Stevenson, Marek Józef Gróbarczyk

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4b (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(4b) Statele membre care folosesc în 
comun activități de pescuit pentru care se 
adoptă un plan multianual în 
conformitate cu articolul 9 alineatul (1) se 
asigură că elementele naționale ale 
planului multinațional sunt coerente cu 
obiectivele articolelor 2 și 3.

Or. en

Amendamentul 1234
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4b) Planurile multianuale conțin 
obiective clare și un calendar pentru 
atingerea lor și prevăd revizuiri 
operaționale periodice. Calendarul este 
adaptat biologiei speciilor implicate și 
poate prevedea posibilitatea de a fi 
modificat, astfel încât impactul 
socioeconomic al planului să poată fi 
redus o dată ce speciile au atins niveluri 
sigure din punct de vedere biologic.

Or. es

Amendamentul 1235
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4b) În ceea ce privește toate speciile 
recoltate care încă nu sunt incluse într-un 
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plan multianual, se adoptă măsuri pentru 
a asigura atingerea obiectivelor și 
respectarea principiilor, astfel cum se 
prevede la articolele 9 și 10 din prezentul 
regulament.

Or. en

Amendamentul 1236
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4b) Planurile multianuale sunt în 
general puse în aplicare treptat, cu 
excepția cazurilor de urgență, când 
trebuie să fie însoțite de măsuri de 
compensare a impactului lor economic și 
social și de măsuri de însoțire care să 
permită atingerea obiectivelor 
socioeconomice și de mediu.

Or. es

Amendamentul 1237
Julie Girling

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4b) În cazul în care planurile 
multianuale se bazează pe activități de 
pescuit care exploatează stocuri mixte, 
gestionarea se orientează în funcție de 
avizele științifice referitoare la cele mai 
vulnerabile specii vizate din punctul de 
vedere al biomasei stocului de 
reproducere, al distribuției după vârstă și 
dimensiune și al altor descriptori 
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relevanți.

Or. en

Amendamentul 1238
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4c) Consiliile consultative regionale 
(CCR) consiliază Parlamentul și Consiliul 
cu privire la adoptarea planurilor 
multianuale.

Or. es

Amendamentul 1239
Struan Stevenson, Marek Józef Gróbarczyk

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4c) Se conferă Comisiei competența de a 
adopta acte delegate în conformitate cu 
articolul 55 pentru a formula un format 
UE pentru elementele naționale ale 
statelor membre ale propunerilor de plan 
multianual.

Or. en

Amendamentul 1240
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4c (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(4c) În cazul în care un stat membru nu 
obține rezultatele vizate de măsurile 
aplicate în conformitate cu articolele 9, 10 
și 11, se întrerupe sau se suspendă 
asistența financiară acordată de Uniune 
respectivului stat membru în cadrul 
politicii comune în domeniul pescuitului.

Or. en

Amendamentul 1241
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4c) Planurile multianuale sunt ajustate 
în funcție de dinamica stocurilor 
implicate prin revizuiri periodice.

Or. es

Amendamentul 1242
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 9 – alineatul 4d (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(4d) Consiliile consultative regionale 
(CCR) consiliază Parlamentul și Consiliul 
cu privire la procesele decizionale legate 
de planurile multianuale.

Or. es
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Amendamentul 1243
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile la nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2020.

Or. fr

Amendamentul 1244
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină stocurile aproximativ la nivelurile 
care pot să asigure producția maximă 
durabilă cel târziu în 2015, în cazurile 
posibile, și în toate cazurile până în 2020.

Or. es

Amendamentul 1245
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) În conformitate cu dispozițiile de la 
articolul 2 din prezentul regulament, 
planurile multianuale trebuie să prevadă 
adaptări ale ratei mortalității prin pescuit 
care, asigurând sustenabilitatea 
socioeconomică a sectorului, duc la o rată 
a mortalității prin pescuit care să refacă și 
să mențină toate stocurile aproximativ la 
nivelurile care pot să asigure producția 
maximă durabilă sau care le mențin între 
limite sigure din punct de vedere biologic 
până în 2015, acolo unde este posibil.

Or. es

Amendamentul 1246
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată 
a mortalității prin pescuit care să refacă și 
să mențină toate stocurile peste nivelurile 
care pot să asigure producția maximă 
durabilă cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale garantează 
exploatarea durabilă a stocurilor pe baza 
randamentului durabil maxim. Acest 
obiectiv este atins prin vizarea unei rate a 
mortalității prin pescuit care să facă 
posibilă refacerea tuturor stocurilor și/sau 
menținerea acestora la nivelurile care pot 
să asigure producția maximă durabilă. 
Planurile stabilesc, de asemenea, 
obiective de reducere a capturilor 
aruncate înapoi în mare pentru fiecare 
activitate de pescuit ca parte a planurilor 
de gestionare a aruncării capturilor 
înapoi în mare.

Or. fr
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Amendamentul 1247
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015 și peste nivelurile care 
permit obținerea randamentului economic 
sustenabil maxim până în 2020, 
contribuind, în același timp, la obținerea 
unei stări ecologice bune până în 2020 a 
apelor marine, astfel cum prevede 
Directiva 2008/56/CE.

Or. en

Amendamentul 1248
Struan Stevenson, Marek Józef Gróbarczyk, Julie Girling

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile la nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu, în măsura posibilului, în 2015.

Or. en

Amendamentul 1249
Izaskun Bilbao Barandica
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu, în măsura posibilului, în 2015, 
sau până în 2020 în cazurile în care este 
necesar un calendar adaptat pentru specii 
specifice. Acest calendar se bazează 
întotdeauna pe date și criterii științifice. 

Or. es

Amendamentul 1250
George Lyon

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu, în măsura posibilului, în 2015.

Or. en

Amendamentul 1251
Ian Hudghton

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 



PE491.359v01-00 160/184 AM\905828RO.doc

RO

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu, în măsura posibilului, în 2015.

Or. en

Amendamentul 1252
Anna Rosbach

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și 
să mențină toate stocurile peste nivelurile 
care pot să asigure producția maximă 
durabilă cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale prevăd adaptări 
ale ratei mortalității prin pescuit, astfel 
încât să se ajungă la refacerea și 
menținerea tuturor stocurilor de specii 
pescuite peste nivelurile care pot să asigure 
producția maximă durabilă cel târziu în 
2015.

În cazul în care acest lucru nu este posibil 
din punct de vedere biologic, sau dacă nu 
se reușește atingerea acestui nivel al 
stocurilor până în 2015, rata mortalității 
prin pescuit este ajustată la nivelul care să 
asigure refacerea sau menținerea 
stocurilor peste nivelurile care pot să 
asigure producția maximă durabilă cel 
târziu în 2020 și, dacă acest lucru nu este 
posibil, până la cea mai recentă dată 
ulterioară posibilă din punct de vedere 
biologic.

Or. en
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Justificare

Este necesar un termen limită de rezervă pentru a anticipa situația în care obiectivele MSY nu 
sunt atinse până la termenul limită principal 2015. Fără un asemenea plan de rezervă, dacă 
expiră primul termen limită (deoarece stocurile sunt atât de mici încât refacerea a fost 
imposibilă din punct de vedere biologic) va exista o lacună în norme, efectul practic fiind că 
stocurile nu vor putea fi gestionate în nici un fel pentru a pune capăt pescuitului excesiv.

Amendamentul 1253
Pat the Cope Gallagher, Jim Higgins

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă, acolo 
unde este posibil, la o rată a mortalității 
prin pescuit care să refacă și să mențină 
toate stocurile peste nivelurile care pot să 
asigure producția maximă durabilă într-o 
perioadă rezonabilă și aplicabilă.

Or. en

Justificare

Angajamentul asumat de Comisia Europeană în 2002 prin Declarația de la Johannesburg 
privind dezvoltarea durabilă de a obține producția maximă durabilă (MSY) până în 2015 
includea specificația „dacă este posibil”, care trebuie menținută datorită importanței sale 
deosebite pentru obiectivul în cauză, îndeosebi în cazul pescăriilor mixte.

Amendamentul 1254
Luis Manuel Capoulas Santos

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
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pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu, în măsura posibilului, în 2015, 
și cel târziu până la 2020.

Or. pt

Amendamentul 1255
Ana Miranda

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu, în măsura posibilului, în 2015, 
pentru fiecare specie și activitate de 
pescuit, și în orice caz până în 2020.

Or. es

Amendamentul 1256
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă, până în 
2015, la o rată a mortalității prin pescuit 
care să refacă și să mențină, cu cea mai 
mare probabilitate, toate stocurile peste 
nivelurile care pot să asigure producția 
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maximă durabilă.

Or. en

Amendamentul 1257
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
în timpul cel mai scurt posibil în limitele 
perioadei stabilite la articolul 2 alineatul 
(2) pentru a garanta atingerea 
obiectivelor socioeconomice. 

Or. es

Amendamentul 1258
Maria do Céu Patrão Neves

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
în cel mai scurt timp posibil, de o manieră 
treptată, adaptată diverselor tipuri de 
activități de pescuit (curate și mixte), 
sprijinite în toate cazurile de date 
științifice.
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Or. pt

Amendamentul 1259
Kārlis Šadurskis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu, în măsura posibilului, în 2015, 
și nu mai târziu de 2020.

Or. en

Amendamentul 1260
Ioannis A. Tsoukalas

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu, în măsura posibilului, în 2015, 
și nu mai târziu de 2020 pentru alte 
stocuri.

Or. el
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Amendamentul 1261
Salvador Sedó i Alabart, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile 
care pot să asigure producția maximă 
durabilă cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care cel puțin să 
refacă și să mențină activitatea de pescuit 
în general la niveluri care pot să asigure 
producția maximă durabilă înainte de 
2015, în măsura posibilului, și cel târziu 
până în 2020.

Or. es

Amendamentul 1262
Catherine Trautmann

Propunere de regulament
Partea 3 – Articolul 10 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată 
a mortalității prin pescuit care să refacă și 
să mențină toate stocurile peste nivelurile 
care pot să asigure producția maximă 
durabilă cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale garantează 
exploatarea sustenabilă a stocurilor în 
conformitate cu obiectivele referitoare la 
producția maximă durabilă, până în 2015 
dacă este posibil și, treptat, până cel târziu 
în 2020. Planurile stabilesc, de asemenea, 
obiective de reducere a capturilor 
aruncate înapoi în mare pentru fiecare 
activitate de pescuit ca parte a planurilor 
de gestionare a aruncării capturilor 
înapoi în mare.

Or. fr

Amendamentul 1263
Luís Paulo Alves
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu în 2015.

(1) Planurile multianuale trebuie să 
prevadă adaptări ale ratei mortalității prin 
pescuit, astfel încât să se ajungă la o rată a 
mortalității prin pescuit care să refacă și să 
mențină toate stocurile peste nivelurile care 
pot să asigure producția maximă durabilă 
cel târziu, în măsura posibilului, în 2015.

Or. pt

Amendamentul 1264
Izaskun Bilbao Barandica

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) Se efectuează studii individuale 
pentru fiecare stoc de pește exploatat, în 
cadrul cărora se vor folosi planuri de 
gestionare pentru a stabili obiectivele 
referitoare la producția maximă durabilă, 
pe baza unei reduceri anuale a 
mortalității prin pescuit limitate.

Or. es

Amendamentul 1265
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 1a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) Planurile multianuale vizează 
eliminarea capturilor nedorite și 
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neautorizate din speciile comerciale și 
necomerciale.

Or. en

Amendamentul 1266
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile peste nivelurile care pot să 
asigure producția maximă durabilă, 
planurile multianuale trebuie să prevadă 
măsuri de precauție care să asigure un 
nivel comparabil de conservare a stocurilor 
respective.

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile la nivelurile care pot să asigure 
producția maximă durabilă, planurile 
multianuale trebuie să prevăd obiective de 
gestionare care să asigure un nivel 
comparabil de conservare a stocurilor 
respective.

Or. fr

Amendamentul 1267
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile peste nivelurile care pot să 
asigure producția maximă durabilă, 
planurile multianuale trebuie să prevadă 
măsuri de precauție care să asigure un nivel 
comparabil de conservare a stocurilor 
respective.

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile peste Blim, planurile multianuale 
trebuie să prevadă măsuri de precauție care 
să asigure un nivel comparabil de 
conservare a stocurilor respective.

Or. es



PE491.359v01-00 168/184 AM\905828RO.doc

RO

Justificare

Textul este aliniat cu amendamentul la articolul 9 alineatul (1) pentru a ține seama de 
situația activităților de pescuit mixte, dat fiind că se consideră că specia a atins niveluri 
sigure din punct de vedere biologic dacă a depășit Blim.

Amendamentul 1268
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile peste nivelurile care pot să 
asigure producția maximă durabilă, 
planurile multianuale trebuie să prevadă 
măsuri de precauție care să asigure un nivel 
comparabil de conservare a stocurilor 
respective.

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile în jurul nivelurilor care pot să 
asigure producția maximă durabilă și care 
permit sectorului să devină sustenabil din 
punct de vedere socioeconomic, planurile 
multianuale trebuie să prevadă măsuri de 
precauție care să asigure un nivel 
comparabil și sigur din punct de vedere 
biologic de conservare a stocurilor 
respective.

Or. es

Amendamentul 1269
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile peste nivelurile care pot să 
asigure producția maximă durabilă, 
planurile multianuale trebuie să prevadă 
măsuri de precauție care să asigure un 

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și/sau să mențină 
stocurile la nivelurile care pot să asigure 
producția maximă durabilă, planurile 
multianuale trebuie să prevadă măsuri de 
gestionare care să asigure un nivel 
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nivel comparabil de conservare a stocurilor 
respective.

comparabil de conservare a stocurilor 
respective, pe baza unor mandate care 
trebuie definite cu precizie.

Or. fr

Amendamentul 1270
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile peste nivelurile care pot să 
asigure producția maximă durabilă, 
planurile multianuale trebuie să prevadă 
măsuri de precauție care să asigure un nivel 
comparabil de conservare a stocurilor 
respective.

(2) În cazurile în care, din cauza 
incertitudinii, nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile peste nivelurile care pot să 
asigure producția maximă durabilă, 
planurile multianuale trebuie să prevadă 
măsuri de precauție care să asigure un nivel 
comparabil de conservare a stocurilor 
respective. Se adoptă standarde 
echivalente în conformitate cu 
Decizia 2010/477/UE a Comisiei 
referitoare la criteriile și la standardele 
metodologice privind starea ecologică 
bună a apelor marine pentru Directiva-
cadru „Strategia pentru mediul marin” 
(Directiva 2008/56/CE), iar mortalitatea 
prin pescuit este redusă cu precauție. 
Statele membre și Comisia evaluează și 
abordează barierele aflate în calea 
cercetării și cunoașterii, pentru a se 
asigura că informațiile suplimentare vor 
deveni disponibile cât mai curând posibil.

Or. en

Amendamentul 1271
Luis Manuel Capoulas Santos
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile peste nivelurile care pot să 
asigure producția maximă durabilă, 
planurile multianuale trebuie să prevadă 
măsuri de precauție care să asigure un 
nivel comparabil de conservare a stocurilor 
respective.

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile la nivelurile care pot să asigure 
producția maximă durabilă, planurile 
multianuale adoptă o abordare precaută 
cu privire la gestionarea activităților de 
pescuit, stabilind indicatori și furnizând 
măsuri care asigură cel puțin un nivel 
comparabil de conservare a stocurilor 
respective.

Or. pt

Amendamentul 1272
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile peste nivelurile care pot să 
asigure producția maximă durabilă, 
planurile multianuale trebuie să prevadă 
măsuri de precauție care să asigure un nivel 
comparabil de conservare a stocurilor 
respective.

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile peste nivelurile care pot să 
asigure producția maximă durabilă, 
planurile multianuale trebuie să prevadă 
măsuri de precauție care să asigure un nivel 
comparabil de conservare a stocurilor 
respective și care să garanteze 
sustenabilitatea socioeconomică a 
sectorului.

Or. es

Amendamentul 1273
Ioannis A. Tsoukalas
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile peste nivelurile care pot să 
asigure producția maximă durabilă, 
planurile multianuale trebuie să prevadă 
măsuri de precauție care să asigure un nivel 
comparabil de conservare a stocurilor 
respective.

(Nu privește versiunea în limba română.)

Or. el

Justificare

Privește doar versiunea în limba greacă.

Amendamentul 1274
Salvador Sedó i Alabart, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității prin 
pescuit care să refacă și să mențină 
stocurile peste nivelurile care pot să 
asigure producția maximă durabilă, 
planurile multianuale trebuie să prevadă 
măsuri de precauție care să asigure un nivel 
comparabil de conservare a stocurilor 
respective.

(2) În cazurile în care nu este posibilă 
determinarea unei rate a mortalității 
conform prevederilor de la alineatul (1), 
planurile multianuale prevăd măsuri de 
precauție care să asigure un nivel 
comparabil de conservare a stocurilor 
respective.

Or. es

Amendamentul 1275
Ian Hudghton
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 2a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) În cazurile în care mortalitatea prin 
pescuit tinde, în decursul unei perioade de 
timp, spre producția maximă durabilă, nu 
este necesar să se ia măsuri de remediere.

Or. en

Amendamentul 1276
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 2a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) Planurile multianuale asigură un 
cadru care permit statelor membre active 
în aceeași pescărie să adopte măsuri 
coerente între ele, permițând flotei să 
profite pe deplin de libertățile 
fundamentale ale pieței interne.

Or. es

Amendamentul 1277
Salvador Sedó i Alabart, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 10 – alineatul 2a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(2a) Planurile multianuale sunt elaborate 
în conformitate cu criteriile de 
regionalizare. 

Or. es
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Amendamentul 1278
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Un plan multianual trebuie să includă: Un plan multianual include în special:

Or. fr

Amendamentul 1279
Ioannis A. Tsoukalas

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

Un plan multianual trebuie să includă: Un plan multianual se bazează pe dovezi 
științifice și ține seama de posibilele 
consecințe sociale și economice. Acesta 
include: 

Or. el

Amendamentul 1280
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) domeniul de aplicare, mai exact 
stocurile, pescăria și ecosistemul marin 
cărora li se aplică planul multianual;

(a) domeniul de aplicare, mai exact 
stocurile, pescăriile și ecosistemele marine 
cărora li se aplică planul multianual;

Or. fr
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Amendamentul 1281
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) domeniul de aplicare, mai exact 
stocurile, pescăria și ecosistemul marin 
cărora li se aplică planul multianual;

(a) domeniul de aplicare, mai exact zona 
geografică, stocurile, zonele de pescuit și 
ecosistemul marin cărora li se aplică planul 
multianual;

Or. en

Amendamentul 1282
Anna Rosbach

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) domeniul de aplicare, mai exact 
stocurile, pescăria și ecosistemul marin 
cărora li se aplică planul multianual;

(a) domeniul geografic de aplicare, mai 
exact stocurile, pescăria și ecosistemul 
marin cărora li se aplică planul multianual;

Or. en

Justificare

Planurile multianuale ar trebui să reflecte circumstanțele locale și regionale.

Amendamentul 1283
Salvador Sedó i Alabart, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) domeniul de aplicare, mai exact 
stocurile, pescăria și ecosistemul marin 

(a) domeniul de aplicare, mai exact 
stocurile, pescăria și ecosistemul marin, 
precum și zonele cărora li se aplică planul 
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cărora li se aplică planul multianual; multianual;

Or. es

Amendamentul 1284
Kriton Arsenis, Guido Milana

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) obiective compatibile cu obiectivele 
prevăzute la articolele 2 și 3;

(b) obiective compatibile cu obiectivele 
prevăzute la articolele 2, 3 și 12;

Or. en

Amendamentul 1285
Izaskun Bilbao Barandica

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) obiective compatibile cu obiectivele 
prevăzute la articolele 2 și 3;

(b) obiective compatibile cu obiectivele 
prevăzute în prezentul regulament; 

Or. es

Amendamentul 1286
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) obiective compatibile cu obiectivele 
prevăzute la articolele 2 și 3;

(b) obiective socioeconomice și de mediu 
compatibile cu obiectivele prevăzute la 
articolele 2 și 3;



PE491.359v01-00 176/184 AM\905828RO.doc

RO

Or. es

Amendamentul 1287
Ole Christensen

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) o evaluare a capacității flotei și, 
atunci când capacitatea de pescuit nu se 
află într-un echilibru real cu posibilitățile 
de pescuit disponibile, un plan de 
reducere a capacității, care să includă un 
calendar și măsurile specifice care trebuie 
luate de fiecare stat membru în cauză, 
care vor duce la alinierea capacității de 
pescuit respective la posibilitățile de 
pescuit disponibile în termen de un an de 
la data intrării în vigoare a planului 
multianual; această evaluare ar trebui să 
includă o evaluare a dimensiunii 
socioeconomice a flotei analizate;

Or. en

Amendamentul 1288
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) obiective și ținte cuantificabile 
exprimate în termeni de:

(c) obiective exprimate în funcție de rate 
ale mortalității prin pescuit;

Or. fr

Amendamentul 1289
Kriton Arsenis
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Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – teza introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) obiective și ținte cuantificabile 
exprimate în termeni de:

(c) obiective și ținte cuantificabile pentru 
realizarea exploatării sustenabile a 
stocurilor de pește, inclusiv refacerea și 
menținerea tuturor stocurilor de specii 
recoltate peste niveluri care pot să asigure 
producția maximă durabilă până în 2015 
sau cât mai curând posibil din punct de 
vedere biologic și peste niveluri care pot 
să asigure producția maximă economică 
până în 2020, exprimate în funcție de:

Or. en

Amendamentul 1290
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – punctul i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) rata de mortalitate prin pescuit și/sau eliminat

Or. fr

Amendamentul 1291
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – punctul i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) rata de mortalitate prin pescuit și/sau (i) rata de mortalitate prin pescuit,

Or. fr
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Amendamentul 1292
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – punctul ii

Textul propus de Comisie Amendamentul

ii) biomasa stocului de reproducere și eliminat

Or. fr

Justificare

Rata mortalității prin pescuit este singura variabilă care e exprimată în funcție de 
reproducere și care poate fi controlată direct în contextul gestionării activităților de pescuit.

Amendamentul 1293
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – punctul ii

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ii) biomasa stocului de reproducere și eliminat

Or. fr

Amendamentul 1294
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – punctul ii

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ii) biomasa stocului de reproducere și (ii) biomasa stocului de reproducere și/sau

Or. en
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Amendamentul 1295
Kriton Arsenis

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – punctul iia (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iia) caracteristici ale capturii

Or. en

Amendamentul 1296
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – punctul iia (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iia) selectivitatea uneltelor de pescuit 
și/sau

Or. en

Amendamentul 1297
Alain Cadec

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – punctul iii

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iii) stabilitatea capturilor; eliminat

Or. fr

Justificare

Rata mortalității prin pescuit este singura variabilă care e exprimată în funcție de 
reproducere și care poate fi controlată direct în contextul gestionării activităților de pescuit.
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Amendamentul 1298
Carmen Fraga Estévez

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – punctul iii

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iii) stabilitatea capturilor; eliminat

Or. es

Justificare

Dat fiind că nivelurile capturilor pot varia din cauza unei varietăți de factori, stabilitatea 
capturilor nu ar trebui utilizată drept obiectiv cuantificabil în cursul redactării planurilor.

Amendamentul 1299
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – punctul iii

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iii) stabilitatea capturilor; eliminat

Or. fr

Amendamentul 1300
Salvador Sedó i Alabart, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – punctul iii

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iii) stabilitatea capturilor; eliminat

Or. es
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Amendamentul 1301
Antolín Sánchez Presedo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera c – punctul iii

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iii) stabilitatea capturilor; (iii) caracterul sustenabil al capturilor.

Or. es

Amendamentul 1302
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) indicatori cuantificabili legați de 
obiective socioeconomice;

Or. fr

Amendamentul 1303
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) calendare precise pentru atingerea 
țintelor cuantificabile;

(d) calendare precise pentru atingerea 
țintelor cuantificabile; se include o 
evaluare a impactului socioeconomic al 
diverselor alternative și calendare 
prezentate în aceste planuri și posibilele 
pierderi pe termen scurt pentru actorii 
implicați, atât în cadrul industriei 
pescuitului, cât și în cadrul industriei de 
procesare;

Or. es
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Amendamentul 1304
Estelle Grelier

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) calendare precise pentru atingerea 
țintelor cuantificabile;

(d) calendare precise pentru atingerea 
țintelor cuantificabile, atât pentru 
obiectivele de conservare, cât și pentru 
obiectivele socioeconomice;

Or. fr

Amendamentul 1305
Marek Józef Gróbarczyk, Struan Stevenson
în numele Grupului ECR

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) calendare precise pentru atingerea 
țintelor cuantificabile;

(d) calendare precise și realiste pentru 
atingerea țintelor cuantificabile;

Or. en

Amendamentul 1306
Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Jean-Paul Besset

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) calendare precise pentru atingerea 
țintelor cuantificabile;

(d) calendare precise pentru atingerea 
tuturor țintelor cuantificabile;

Or. en
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Amendamentul 1307
Salvador Sedó i Alabart, Ramon Tremosa i Balcells

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) calendare precise pentru atingerea 
țintelor cuantificabile;

(d) calendare precise pentru atingerea 
țintelor cuantificabile, care să includă 
evaluarea socioeconomică a diverselor 
alternative;

Or. es

Amendamentul 1308
George Lyon

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) calendare precise pentru atingerea 
țintelor cuantificabile;

(d) calendare precise și realiste pentru 
atingerea țintelor cuantificabile;

Or. en

Amendamentul 1309
Dolores García-Hierro Caraballo

Propunere de regulament
Partea 3 – articolul 11 – paragraful 1 – litera da (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(da) toate măsurile adoptate trebuie să se 
bazeze pe rapoartele științifice și 
socioeconomice ale CSTEP (Comitetul 
științific, tehnic și economic pentru 
pescuit). 
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Or. es


